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Di" iverbium Aeschyli ad similitudinem canticorum secundum rationem antithetical!» com¬
positum esse ingeniosa Henrici Weilii sententia est . quam nuper criticus ille annal ,
philol . a Fleckeiseno edit . vol . LXXIX p . 721 proposuit * ) postquam vir clarissimus
Fridericus Ritschelius paulo ante eorundem annal , philol . vol . LXXVII p . 761 luculento
sane exemplo demonstraverat quanta esset Aeschyli in componendo limandoque di -
verbio ars . nobilissimi enim diverbii quod est in Septem adversus Thebas inter
nuntium ac regem O . 356 — 658 ) egregie probavit ille criticorum princeps earn esse
cömpositionem ut quae de singulis Septem ducibus Argivis coram rege pleno ore
narret nuntius , cum eis plane congruat eorum numerus versuum quos nuntio quidem
respondens et tamquam pondus ponderi addens de singulis ducibus Thebanis ipse
proférât Eteocles . ab hoc igitur insigni exemplo profectus ut videtur Weilius recon -
ditiorem suam compositionis antitheticae legem invenit eamque per omnes Aeschyli ser¬
mones obtinere opinatus est . , nam sermones ( inquit ille in praef. ad Choeph . p . V )
si ita distinxeris ut rerum et sententiarum divisione personarum vicibus loquendi pausis
a poëta ipso distincti sunt , periodos invenies ad canticorum strophas et responsione
et implicatione prope accedentes , referuntur enim versuum numeri pares paribus ,
unde existunt periodorum paria modo iuxta posita modo alterno modo inverso ordine
se excipientia — sed periodi longiores quum non facile auribus percipiantur sicut
strophae lyricâe et oratoriae periodi , membris sive articulis distinguuntur numero ver¬
suum non ita magno comprehensis et periodorum antitheticarum ea est lex ut eadem
membra habeant aut eodem aut inverso ordine disposita . ' qua quidem lege utrum
recte omnem sermonem Aeschyleum teneri voluerit Weilius an artioribus quibus -
dam finibus compositio antithetica circumscribenda sit , valde difficile esse ad diiudí -
candum Henrico Keckio nostro nuper visum est eorundem annal , philol . vol . LXXXI

* ) Copiosius sQficuov suum enarravit Weilius libello Parisiis nuper edito : de la composition
symétrique du dialogue dans les tragédies d ' Eschyle , in fabulis vero Aeschyleis nuper. a se
editis systematum periodorumque divisiones quas fecit , litteris maiusculis rectis et leviter inclinatis ' notavit
atque jpsas sermonum ad rationem antithetical » revocatorum formulas in conspectu numerorum adiecit .
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p . 843 : illud autem nescio an prudenter idem monuerit cavendum esse ne vivam vi -
gentemque Aeschyli poësin nimis exiliter ad cálculos vocando misère dilaceremus
artisque Aeschyléae magnificentiam in meri arlificii ieiunitatem vertamus . nihilominus
tarnen eundem Weilium lege compositionis antitheticae inventa bene meruisse de recte
aestimando sermone Aeschyleo ne Keckius quidem ncgavit . inprimis autem inventum
illud ad cognoscendam singularem peculiaremque Aeschyli artem et elegantiam qua in
componendis sermonibus alternis sive diverbiis usus est nimium quantum valet , in his
enim compositio antithetica extra omnem dubitationem posita est . quam si pridem no -
vissent critici , aliquanto sane emendatiorem nunc haberemus Aeschylum . namque per -
specta compositione versuum antithetica etiam arti criticae novum subsidium parari
nemo est quin intellegat . nee fugit Weilium qui recle haec monet p . XIII 1. c . : -multi
sunt apud Aeschylum versus quos viri docti in interpolationis suspicioncm vocarunt ,
alios excidisse alios traiectos esse statuerunt neque tamen quae sibi ipsi persuaserunt ,
etiam alus probarunt sed ' paucis exceptis quae satis certa videbantur , plerumque in
diversa editores abierunt . nunc demum parato novo instrumento diiudicari potest quae
in hoc genere bonae quae inconsultae coniecturae prolatae sint , turn vero nova in¬
dagare licet quae criticorum sagacitatem fugerunt . ' quae quam veré dicta sint quan -
tumque emendado Aeschyli in alternis praesertim sermonibus ex recta compositionis
antitheticae aestimatione pendeat , vix alio ad persuadendum aptiore exemplo demon¬
stran posse arbitror quam ipso illo quod initio commemoravi Septem adversus Thebas
i'abulae diverbio : cuius quidem diverbii earn particulam nunc mihi sumpsi tractandam
de qua emendanda etiam post Godofredi Hermanni recentissimorumque criticorum
curas non male mereri mihi posse videbar , versus dico 449 — 606 qui narrationem
nuntii de Amphiarao vate et responsum Eteoclis complectuntur .

Ac primum quidem textum horum versuum exhibebo secundum editionem
Hermannianam responsumque Eteoclis ex adverso ponam narrationi nuntii ut externa
saltern compositionis antitheticae species oculis cerni ob omnibus possit . -

ATTEAOJ , .

exxov Xéyoi¡i äv avSqa dwyqovêûxaxov
550 ttXxt¡v x 1 äqiöxov , fiávxiv , 'A/xyiaqew ßiav '

'OfioXwïtiw de tcqoç nvlaig xexay¡xevog
xaxoîoi ßa & iizoXXa Tvôêwg ßiav ,
xov avdqo (fóvxr¡v , xov nóXewg xaqáxxoqa,
[ßeyiöxov 'AqyEuxmv xaxwv ôiâadxaXov , }

555 'Eqi/vvag xX7¡xr¡qa , rtqótínoXov (póvov ,
xax'wv T1 'Aóqátíxw xwvSe ßovXevxriqiov '
xaî xov öov av & Lç êg naxqôg ¡ioïqav xátíiv,

ETEOKAHZ .

(fEv xov CvvaXXáódovxog öqvi &og ßqoxotg
óíxaiov ävSqa xoTöt, ovööeßeöxaxoig .
ëv navxï nqayev â 1 etf# ' o¡xtXíag xaxrjg 580
xáxiov ovâêv , xaqnog ov xofiidxéoç .
[axr¡g äqovqa iïavaxov Èxxaq7iiÇ£xai ']
r¡ yàq Cvveißßag nXoîov evdeßirjc âvqq
vavxaitíi 9-eqf.iotg xal navovqyia xtvï
oXwXev âvôqâiv dvv ■d-eonxvo'xa yévei , 585
j¡ Çi>v noXíxaig avdqádvv, díxatog <Svy
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è %vmia£wv bfifia , IToXweixovg ßiav ,
dvöexreXevrov rovvo \x! ivSarov¡.ievog ,

560 xaXeî . XéyEi âè rovr enog ôià aró (,ia '
îJ roïov eoyov xaî 9eoïoi ngoocpiXég ,
xaXôv r áxovóai xaî Xêyeiv fisd-vörEgoig ,
nóXiv Ttaromav xaî d-Eovgrovg êyysveïg
nOQ & eïv , GtoátEvii ènaxrov sußEßXiqxora .

565 ¡.ir¡rqóg re mqyqv rig xaraößeöEi aixr¡ ;
narQÍg re yata , ßrjg vuo ö7tovoi] g ôoqï
éXovda , nag tíov ^ vfifia/ og ysvqtíSTai ;
tyœys [lev dr¡ rrjvâe niavw %Sóva ,
ixávng xExsvd -mg noXe ^dag vno x ^ ovóg .

570 (xax <ófiE & ' ' ovx änjiov èXrciÇm (.iôqov .
roiavd -' o (.lávxíg âoniô ' evxvxXov véfiuiv
náyxaXxov r¡i>Sa ' tírjfia ô ' ovx STvr¡v xvxXm .
ov yàç âoxsïv aoitírog , dXX' eîvai # éXei,
ßa & etav aXoxa âià cposvôg xaonovfiEvog ,

575 et iqç rà xeôvà ßXaöravsi ßovXev fiara ,
rovrcp ooçpovg rs xâya & ovg dvtr¡QÉrag
nÉ /.i7iEiv èrraivà) ' ÔEivog og d-EOvg CEßsi .

êx & QO '§évoig rs xaî iïecàv âfivyiiotiLV ,
rav' rov xvoijtíag êvôixwg ayoEvfiarog ,
nXtjysig & EOV fiátíriyí nayxoívta ' aá/j,r¡ .
ovrog â ' o / lávrig , vlov OlxXéovg Xéyco ,
tíwg>Q(ov , óíxaiog , áya & óg , ei' öeßrjg âvtJQ ,
fiéyag TCQO<pr¡rr¡g , avocíoiút Gi >¡¿ [.iiyEÍg
■d-oatívtiróf .t.oitíív ávooáow <Pqev (üv ßi (f ,
reívovdt, Ttofiífqv rr¡v ¡laxoàv náXiv ¡xoX. eív ,
Jiog -fréXovrog Cvyxa & sXxvtí& iítíErai .
¿oxeo [lev ovvdffE [ir¡§£ jtQOtißalstv nvXaig,
ovx ° >ff ad -viiog , ovâè Xi¡ [iaToc xáxr¡ ,
aXX ' oUev , oíg ö <ps XQr¡ rsXEvrijoai [iáx %
el xaqnôg Etirai d-EC <fároi (Si Ao '̂ íov .
(fiXsî âè ötyäv r¡ XêyEiv rà xaíqia .
of.img ó ' en ' avrm (pmra , Aatíd -évovg ßiav ,
¿X ^ QÓCevov ttvXwqov avxiraZofiBV,
■yégovra rov vovv , tíáoxa <T ijßwtfav yíiei ,
Tcodmxeg o /.if.ia , x £ iQ a & ov* ßqaevvErat
nao ' acnídog yv¡.ivwd-ev agnácaí Sóqv .
■9-eov dé aójgóv iöuv Evrvxstv ßoorovg .

590

595

600

605

Vides utrumque sermonem unum cum altero plane congrucrc et cundem utrimque
esse XXIX versuum numerum . at vero tralaticiam hanc sermonum consensionem quam
ne Hermannianus quidem textus uncis incluso in utroque sermone uno versículo suslulit ,
omnino sibi delendam esse putavit Ritscbelius . qui quidem severam quandam artis
suae disciplinam secutus earn ipsam sermonum aequabilitatem quam toto hoc diverbio
quaerebat , hoc certe sermonum pari quantumvis librorum memoria conlestatam íamen
propter alias quasdam dubitationes respuit inque novum prorsus ordinem utrumque
sermonem redegit partim expunctis aliquot versibus partim suopte ingenio affictis
partim traiectis . sed fortasse nimia hoc in genere fuit illius severilas dubitationesque

. magis speciosae quam verae ? quod utinam demonstrare possem probabiliter : sic enim
gravissimo codicum ipsorum testimonio et ars Aeschylea et ipsum Ritschelii inventum
in luce ponerctur clarissima . et primum quidem vix casui tribuí posse videtur quod
tralaticius versuum numeras utrubique idem est . hue accedit id quod etiam maiorem per -
suadendi vim habet singularum periodorum consensus , sermonis enim nuntii quum haec
formula sit : 2 . 10 . 10 . 7 , eandem apparet esse etiam Eteoclis responsi : ita tarnen ut ali¬
quid sane dubitationis inicíat qui est in responso Eteoclis v . 600 g>iXst dé tíiyav r¡ Xéysiv
xa xuÍQicc , qui quidem si cum eis qui praecedunt versibus ut vulgo fit iungitur , . huius
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eerte periodi aequabilitas utpote X versuum numerum excedentis pessumdatur . at enim
eundem versum ipse Ritschelius docuit neque ad Apollinem de quo proximo versu ( 599 )
sermo est nee mag-is ad Amphiaraum de quo paulo ante sermo erat , ullo modo referri
posse , quid igitur fiet versículo illo ? traiciendum quidem et post v . 605 inserendum
putavit Ritschelius idque probavit Keckius , sed vereor ne non recte : vividam enim
Lasthenis viri manu fortissimi imaginem quam proponit Eteocles nemo non sentit valde
infringí tali scilicet additamento : ydst âè tíiyüv r¡ Xêysiv rà xcÚQice . quae ne cum eo
quidem qui sequitur versu & eov âè âoôqov êanv svtv%£ïv ßgorovc quo responsum - Eteoclis
fînitur , commode si quid video cohaerent , quum evtv%sïv rectissime dictum de animi
corporisque dotibus quibus excellebat Lasthenes , vix quadrare videatur in fftyccv et Xéyeiy
xà xaÍQux notionem . itaque versum loco non movendum et sic potius scribendum
existimo : (¡nlm âè di,ySu xrX . quae de semet ipso dicit Eteocles quibuscum comparare
possis quae sunt initio fabulae XQV ^ )'SíV T" xaiqia xtL nunc demum singuli versus
bene concinunt : nam et âoxà ¡tév dictioni v . 596 apte respondet tpiXóó âê nec ob¬
scura S¡*wc particulae v . 601 significado , hoc enim dicit Eteocles : quamquam verum
profecto sit quod ipse Apollinis oraculi auctoritate fretus modo asseveraverit Amphia¬
raum vitam pugna amissurum neque omnino portas urbis aggressurum , tarnen sese
ei opponere velle Lasthenem suum tamquam nvXwqóv . vides ad tuendam compositionem
antitheticam ne traiectione quidem illius versiculi opus esse , quam tarnen suasit Ritsche¬
lius etsi ille de singularum periodorum responsione quam nos quaerimus tum quidem
minime cogitabat . Keckius autem qui p . 830 tricenorum versuum numerum valde
commendabat , adeo sibi non constitit ut p . 838 rationum a se allatarum prorsus ob -
litus eam quam supra attuli 2 . 10 . 10 . 7 formulam probaret captus quidem ni fallor
ipsius formulae elegantia ac probabilitate . quam quidem probabilitatem etiam articu -
lorum consensione augere possis : binae enim periodi longiores secundum ,hanc for¬
mulam 6 , 4 . 4 , 6 = 6 , 4 . 6 , 4 compositae videntur , dummodo tam artificiosae et contortae
sermonum implicationi data opera poëtam induisisse concesseris . ecquis igitur in hac
summa singularum etiam partium aequabilitate atque consensione de turbato versuum
ordine cogitabit ? et tarnen cogitasse aliumque ordinem commendasse constat Ritsche -
lium summum criticum . videamus igitur quas omnino ille de singulis versibus dubita -
tiones moverit quibusque ralionibus ductus tot interpolationes lacunas tra -
iectiones versuum hoc sermonum pari statuent ? itaque omnes versus sive emenda-
tione indigent sive aliam ob causam insignes sunt , iam tractare in animo est . sed hic
inprimis ratio habenda compositionis antitheticae non ad externam modo quam ante
significavimus sermonum speciem pertinentis sed quae in rerum ipsarum ac verborum
similitudine posita sit . etenim sermonum alternorum eam esse compositionem ut dicto -
rum argumejitorumque vi atque ipsa adeo elocutione ad carminis amoebaei similitudi -
nem prope accédant , quum omnino probabile sit tum exemplis non paucis demonstravit

- i <■
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Weilius . saepenumero responsio tam accurata est ut similiter atque in slrophis et
antistrophis Iyricis vox voci sonus sono opponalur . eiusmodi est quod in fine utrius -
que sermonis extat v . 577 âswoç ôç dtovg aeßsi et v . 606 & sov âè âwqov xtX . nee
dubia ratio antithetica quae inter superlativorum formas intercedit initio quidem ser -
monum illorum v . 549 öwqyqovsfSxaxov et v . 579 dvöteßsö-va -coic , ut vel hanc ob causam
prorsus reicienda sit Medicei scriptura avöfffßsarsqoica quibusdam crilicis defensa ,
eodem speetant haec : v . 574 xaqnovfisvoç et v . 581 xaqnóc — exxaqniCszai . vox
xaqnôç redit etiam v . 599 . hue adde v . 577 né¡insi,v et v . 594 7t0 [mr¡v, v . 572
náy %aXxovie \. v . 589 nayxoivm , v . 576 âyad -ovç et v . 591 ¿yu & oç , v . 574 dm
tposvoç et v . 593 ßia (fqsvaiv , forlasse etiam v . 576 avrr¡qsTac et v . 584 vamauii,
v . 552 Tvôécùç ß 'tav et v . 601 ¿iaa & ùovç ßiav , v . 550 ¡lávnv et v . 590 ¡iúvtíc,
v . 571 ¿ (Sniâa et v . 605 naq ' acimâoç et horum similia quae inter legendum uni -
cuique sponte se offerunt . sed longe plurima antithetica quae item hue pertinent libra -
riorum incuria ut videtur oblitterata critica sermonum ipsorum tractatio suppeditabit .

Primum in disceptationem veniat v . 550 âXxi\v t ' àqidzov , [lávnVj ^ ¡.«piaqtw
ßiav, qui mihi quidem vel propter repetitionem minime Aeschyleam *A¡Mpiáqm ßiav —
Tvâéwg ßiav v . 552 — JloXvvsixovç ßiav v . 558 admodum suspectus videtur . accedil
quod in Mediceo post ¿¡¿ (ptaqm unius litterae evanidae rasura est et Lips . ¿"[Kprnqaa
omisso ßiav exhibet . praeterea mempratu sane digna líaec scholion Mediceum habet :
*u4(i (fiaqaoç OïxXéovç xov MsXapjtoâoç xov 'ApvSáovoc xov Kqr¡ $ éwc xov AïôXov xov
"EXXijvoç xov Jiôç , ft̂ xqoç âè 'Ynsq¡ivr¡ (Sxqac . quae quo tandem spectent et cur in
enarrando genere Amphiarai qui alibi simpliciter Oeclides a poëta dicitur veluti v . 590
et 363 , tam copióse hoc loco versatus sit scholiasta Mediceus adeoque prorsus contra
reliquorum scriptorum testimonium ipsum Iovem Oion ApoIIinem ) ut auctorem illius ge¬
neris commemoraverit , frustra quaeras nisi reapse scripturam fiávnv ^ ¡jKpiáqeav Jtóc
învenisse statuas scholiastam ilium in códice suo : nee sane aliter scripsisse crediderim
ipsum Aeschylum quem tarnen male interpretatus est scholiasta Jiôç ad nomen 'JfMfiáqmv
referens , non ad vocem ¡lávxw ad quam referre debebat . de cuius emendationis pro -
habilitate si quis forte addubitet , is quaeso consideret et similem locum Eumenid . v . 19
Jtoç nqo (fqTí¡c xxX . et versum huic antitheticum 595 quo item de Amphiarao ioquens
Eteocles vocem Jiôç a nuntio usurpalam cum ironia repetere videtur : Jioç SêXovxoç
1; vyxa9eXxv <s& iÎ <seTai .

V . 554 . ¡léytáxov "Aqyet xwv xaxdHv SiddöxaXov . hune versum uncis inclusit
Hermannus tamquam factum ex v . 556 idque probavit Ritschelius , contra versum inter -
polatum esse negavit Keckius . sed sic ut scriptus est in libris , vix ullis eum machinis
tueare . nam quot verba tot fere habet incommoda : primum xaxmv vox tum propter
insuavem repetitionem (recurrit enim paulo post v . 556 ) tum ipsa per se depravationis
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suspicionem movet , quum xaxwv ßovXevriJQiog ut est v . 556 recte dicatur Tydeus ,
didáaxaXog xaxiSv non item : quid enim est mala i . e . res adversas docere ? praeterea
etiam articulum rmv mérito hic displicuisse arbitror Hermanno . nee liberum a suspi -
cione est "Aoyei ut male iteratum ex v . 556 , ubi legitur 'Aâçaartf . omninoque ambo hi
versus tarn inter se similes sunt ut qui de interpolatione cogitet', in temeritatis repre -
hensionem incurrere vix possit : tarnen nequáquam hic opus esse puto obelo , pro
"Aqysi rmv xaxmv scripserim potius : ctgemg xaxov ut mali belli magister sive auctor
dicatur Tydeus . sed ne sic quidem emendatio absoluta videtur . nam etiam ^ éyionv
valde frigere nec ullo modo convenire SiSáoxalov notioni rectissime sensit Ritschelius .

quamquam non persuasit Keckio ad locutionem ^ êyag 7t ^ o (p ^ r¡g v . 592 praepostere
provocan « , ergo quia vates recte ab Aeschylo dicitur magnus , ideirco sic vel adeo
sum m us appellabitur etiam magister ? minime hercle . aliud epitheton ab illo prorsus
diversum et quod in vocem OtdáaxaXov melius conveniat , hic restituendum est : quod
post diutinam meditationem et versus antithetic ! ope tandem reperi non posse aliud
quam naörixroQ 1 esse ut totus versus tarn male a librariis habitus sic in nitorem
Aeschyleum restituí posse videalurf m <SÚx %og ' ägsmg xaxov ¿MtíxaXov . en habes
nunc pro s um m o magistro flagellantem quem tarnen collegam propter additainentum
agewg xaxov non agnosco . confirmatur haec coniectura et dicto antithetico v . 589
nXyyelg deov ßaanyi , nayxoivm ' ¿á/nr¡ et usu vocis Aeschyleo quem ostendit Eumenid .
v . 162 nagsöTi ^ aatixroQog Ôaiov ôapiov ßaov to TTEQißaov xqvog sXslv quibuscum
comparari potest locus huic vicinus eiusdem fabulae v . 158 faoi Ô' öveidog Ig ôimoa -
nov fioUv ervipev Ôixav ênf Qn Xawv fiecoXaßeZ xêvtqm xrX . hue adde etiam Agam .
v . 620 avSqag <Wj¡ M ¿ tfTty » , rf v "ÄQn g ydel ceterum vix potuit Amphiaraus°in -
iurias a Tydeo sibi illatas v . 364 Cahuv ß o Qov rs xal „ á ^ , «> ^ gravius ulcisci
quam eiusmodi convicio .

Y . 555 . 'Eowvog xXritfoa, ngótínoXov <póvov . nuper quidem Ahrensius phi -
lologi suppl . I , p . 634 de v . 1194 Agam . ^ oveav "Môov m rêQ' xrX . acutissime ut
solet disputans et Hesychio duce (Xärooeg léçsm ) pro mtéf¡ > pai mari e mendatione
Xt¡wq ' substituens eandem medicinara etiam huic versui sanando adhibuit mulato xX v tf Qa
in XWr¡q a eamque mutationem etiam scholiastae Medicei glossa h Qè a comprobari per -
spexit . atqui ad Polynicem referendum esse hunc versum et post v . 558 collocandum
putawt Ritschelius quem secutus est Keckius qui etiam v . 556 eodem traiecit . praeivit
hoc Hermannus qui ne versum quidem 553 ab eadem traiectionis snspicione liberum
esse voluit . at vero poëtam tragicum adeo peccasse contra tragicam Polynicis indolem
ut eum tamquam hominem sceleratissimum âvôooçpovTijv et nqoonoXov yóvov dici ab
Ampliiarao passus esset , non est credendum . nec prefecto talem paulo post v . 561 - 7
Polynicem describit Amphiaraus aut longa quae inde a v . 612 sequitur narratione
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nuntius . contra fortissima ilia epitheta omnia ad Tydeum referenda esse ( ut alia argu¬
menta in re tarn aperta nunc mittam ) etiam vocula noXXá v . 552 indicio est : xaxoTtíi
ßa & h noXXà Tvôswç ßiav ,

V . 557 xaï lov tíuv avd -iç èç nmooc [lofyav xátíiv xiX . perventum est
ad locum difficillimum . pro avd -iç Trooo / iooov ââsXçpsôv quod libri habent amplexus
est Ritschelius Hermanni coniccluram pridem faclam avêiç . sïç o¡.ió <snoqov xáciv cuius
ne mentionem quidem nunc fieri videmus in eius editione . eadem fere via insistens
Keckius nqog ßOQaysnjv xádiv coniecil . sed xádw qui tenent librorum prava scriptura
doeXyeov decepli , non vident abundanter ne dicam subabsurde post xádov ipsum nomen
Ilolvveixovq ßiav sequi , velut si praeter Polynicem de alio quopiam Eteoclis fratre
cogitan possit . ne multa pro voce xádtv ea requiritur notio quam praeclarum scho -
lion Mediceum praebet mv â 'ÇiodâvaioV tf lov dviinoaxiooa aviov . o"v¡.mQáxiooa +
autem interpretationem esse puto alius vocis Aeschyleae quam praeter Agam . v . 1475
Hesycliii glossa nisi fallor ad hunc versum spectans suppeditat : avXXr¡nioQa ' tivv -
áyo) Vidvr¡v . ' tívvegyóv . tív¡.i¡j,axov . in quam notionem oplime quadrat etiam adiectivum
7tqó <í[ ioqov quod et omnes libri testantur et scholiasta Med . agnoscit tov dCiod-ávaiov
interpretans . nee potuit sane ad Etcoclem loquens nuntius regium fralrem aptius signi¬
ficare quam summa observanlia confatalem socium eum appellans . nunc videndum
de altero versu e§vnriáC, tov ofifia , JloXvvsixovç ßiav quem non magis intellexisse
mihi videntur critici Schuetzii coniecturam oficia pro communi librorum scriptura ovof.ia
cerlatim probantes . Schuetzius quidem s ^ vrtiiá & iv o¡.i¡.ia interpretatus est o culo s re -
flectere , resupino vultu speetare , sed vellem unum dumtax 'at exemplum - huius
significationis verbi èÇvTtiia & w cum oßßa coniuneti attulisset . quamquam ne tum qui¬
dem haec reflexorum sive relortorum oculorum commemoratio liic apta aut omnino
Amphiarao conveniens esset , sed quid facerem hoc versu , semper incertus haerebam
quotienscumque in eum ineidi : tantum difficultatis parabat scholion Med . avanivdtímv ,
srvfioloymv quod quomodo ad scripturam s ^ vnna ^mv aecommodarem , nullo modo ex -
putare potui . tandem vicit h .aec ratio qua addueor ut scholion illud praesertim quum
lemmate careat suspicer non ad hunc sed ad proximum versum pertinere et partem
esse scholii ibi adscripti sïç Svo ôiaiomv id ovo¡xa tov JloXvvsixovÇj io noXv xal io
vsïxog . omninoque in usurpandis scholiis Mediceis vel potius his laceris scholiorum frag -
menlis utcumque concinnatis hanc ipsam ob causam magna opus esse cautione existimo
quod admodum pauca scholia lemmata praefixa habent . gravissimo igitur hoc impedi¬
mento Ç scholiastae Medicei auetoritatem dico ) remoto iterum coepi cum in totum
locum tum in partieipium ¿ÇvnuaÇwv inquirere : cuius participa significationem mox
inlcllexi non posse hoc loco aliam quam resupinandi i . e . iactandi esse , exemplo
sit Luciani locus in cataplo c . 16 1. 1, p . 639 allatus ab Hermanno qui tarnen perperam
è 'ÇvTTiiaÇwv ofi¡.ia cum reliquis criticis scripserat : wdie vneoáv & Qomócng avr¡Q xaliotd -
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oXßiog fíoi xaxEtyaívEto xal fiovovovxl xaXXíwv xal vifit¡XÓTBQ0g oXcp nr¡ %Eü ßaddixü ) , lit *
cuQOfAevocTrjivxyxal tí£ /.iva¡g npoßaivmv xal tavtov £ %VTCVbaÇœv xaltovg evcvyxavovrag
exnXiJTtmv . ubi scholiaslä í '£, vn %iát , wv âvrl %ov tsívcov tóv tqUx ^ Xov xal m <tcr¡& og
TtqoßaXXofiEVog a¡.ia xal tovg ïâiovg wf.wvg nEQioxonov¡ .i£vog , o eözo yavoimv xal vtteq -
r¡ (fávwg rtEgmarcov . atqui non Amphiaraus sese iactat sed Polynices . quamobrem pro
èÇvmiaÇmv reponendum videtur è %vnvA£ov %'. quid autem iaclare ille credendus est ?
profecto nomen suum . quapropter ovo¡,ia quantumvis ab omnibus criticis ' repudiatum
servandum , reliqua sic emendanda arbitror : l %vn %iát , ov % ovo /.ia JloXvvsixovg exeiv . pro
exeiv possis etiam (pégsív , sed malim tamen ut inagis poëlicum xXveiv . quod autem
Polynices iaclat , id ipsum ut infaustum ei exprobrat Amphiaraus proximo versu ôvû -
ExvelsöTov %ovvo \î èvâawvfiEvog . sic enim vestigia Hermanni qui ôvdExTÉXEvtov
commendabat secutus scribendum esse puto pro Iibrorum scriptura ôig t ' sv ieXevt -q
quae magis grammaticum quam Aeschylum decet . vides bene nunc opponi inter se
primum ovo ^ a xXveív et övöexteXeöiov tovvo ^ tum participia E^ vnTiát ,ovr C ' aclans )
et èvâarovfiEvog ( exprobrans ) : qua oppositione etiam repetitae contiguis versibus voci
ovofia iusta excusatio paralur . sed haec et probe scio et valde doleo muitum sane
diflerre ab eis quae disputavit vir clarissimus Ritsclielius : qui quidem in Iibrorum
scriptura acquiescens dig evaatovfiEvog b if aria m dis per tiens interprelatus est in
quo assentientem habuit Keckium . a quibus criticis etiam eo difiero quod post v . 559-
persuadere mihi non potui versum excidisse quem hunc in modum reconcinnavit Ritsclie¬
lius : TzoXvatEváxTmvvsixêmv uQxqyEirjv . infaustum Polynicis nomen uno verbo ( ôvd -
exteXeótov ) hic tangi a poeta quem ceteroquin valde delectan constat curiosa nonunion
interprctatione , sufficiebat ne quid taedii crearet ipsa nominis etymologia quae paulo
post sequitur v . 639 ettcovv ^ co âè xácta , UoXvveíxei Xsyw eo quidem nuntii sermone
qui ad ipsum pertinet Polynicem . hoc si recte disputavi , nova indidem commendatio
accedit etiam eis coniecluris quas supra proposui <svXXi¡nwga et xXveiv pro xádiv et
ßiav , quas voces item caulissime hic évitasse videtur Aeschylus ne iteratis paulo post
eisdem vocibus v . 613 wv avrov tíov xadíyvtjTOv et v . 622 JloXvvsíxovg ßia \ huius
quidem gravissimae narrationis vim infringeret . reliquum est ut dicatur de versu ultimo
quem rectissime Keckius vitio laborare dixit propter abundantiam quae inest in vocibus
âià (fwfia verbo Xéyso ieiune additis , sed Vitium non sustulit parum commendabili
coniectura sua cpXéysi dètovi ' snog ôià títóixa . manifestum enim est scripsisse Aeschylum
XéyBi âè wvT 7 ETvog âïov tí-rófia . quae coniectura et locis similibus commendatur veluti
frag . 184 , 5 to & oißov üeIov ây / Bvâèg Gropa Prom . t . 1036 aró /xa to Jïov et con -
firmatur etiam eo quod subiectum quo curet enuntiatum praecedens denuo hic ante
longam quae sequitur Amphiarai orationem inculcan par est . ratio autem antithetica
ut hoc quoque moneam nullibi manifestior quam in his versibus : nam praeter externam
illam articulorum consensionem cui tamen cave putes nimium tribuendum esse , utrimque
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habes orationem bipertitam utrimque fortissimorum epithetorum copiam . hue adde quod
singulae quoque voces èx naQcdXtfXov positae sunt , eiusmodi est quod ante indaga -
vimus v . 554 fiatíríxtog ' et v . 589 fiáoviyi , v . 557 tívXXtjnTOQa et v . 583 '%vvei <sßac
( quo nescio an spectet etiam v . 578 CvvaUáúdovToc v . 586 & v v . 592 dv ^ ßiyeicet
v . 595 ^ vY >tad -sXxv (¡-íh¡ <f6Tab ) tum fortasso etiam v . 558 èÇvTrviaÇovT ( si quidem recte
hune locum a nobis emendatum interpretati sumus ) et v . 593 ÖQCtövtimßoiGiv , v . 555
(favov et v . 582 & ávawv .

V . 565 . /Jir¡TQÓs Te TVfjY^ v tîç xaTaößeöei díxr¡ ; de hoc et de duobus qui se -
quuntur versibus suspicionem nuper movit Dindorfius philologi vol . XYI p . 217 nimirum
ad panaceam suam interpolationem confugiens . iure versum illum defenderat Ritschelius
yovijç ôè 7tr¡yqv xtX . proponens quod probavit Keckius . quamquam ipse ' Ritschelius
retráctate postea versu TQO (fr¡c ôè nr¡yr¡v x %X . commendavit . sed neutrum quidem pro -
habile , de sceleris a Polynice contra patriam commissi expiatione ( tîç xaTaößeöei
ôîxrj ) loqui hic Amphiaraum apertum est : nr¡yi¡v autem vox quum fontem sive copiam
signiflcet ut âqyvQOV nr¡yt¡ et xaxiiïv nr¡p¡ apud eundem Aeschylum , in fir¡TQÓc scri -
ptura latere suspicor notionem sceleris i . e . cae dis vel sanguinis effusi . nec
sane difficilis oplio . aïf.iamç enim quum non coëat in versum , pro fi ^ o' s illud am -
plectendum quod olim commendavi annal , philol . vol . LXX1X , p . 472 xr¡góc te m¡yr¡v
tîç xatacßköei oíxr¡ ; quod vertendum : quae poena caedis ( mortis ) fontem
exsiccabit ? quibus significare vult Amphiaraus nulla poena elui posse san -
guinem a Polynice pr o fusum . sententiam vere Aeschyleam optime haec tuebuntur :
v . 719 huius fabulae tîç av xa & ctQfiovg tcóqoi ; tîç uv ag>e Xovaeiev Choeph . v . 65
■ítÓqoí Te Ttavteç ex (.uàç oôov ncoßaivovTec tov x s Q°l-lV (}V <póvov xa & tiQtííoic sXovßav
äv fxátav v . 43 eiusdem fabulae tí yàq Xvtqov neaôvToç a "/.iaroç néôoi et v . 514
tec navra yaç %iç sx %éaç àvd -' cufiamç svoç , ¡.lUTiqv o [.io %& oç . Agam . v . 1427 atfia
ävtmov Eumen . v . 674 ôîxaç xqîvovteç cußccmc %vtov et v . 744 "exnetpevyev cu /mtoç
ôîxtjv . denique etiam loco anlithetico comprobari coniecturam nostram facile infra
apparebit ,

V . 568 sywye ¡lèv or¡ tfvôe niavùl %& óva , | ¡xávTic xexev -9-œç noXefiîaç vno
%3-ovóc . in molestissima repetitione x & óva — %dovóc iure offendens Ritschelius con -
iecerat : TÓvoe mavoS yvr¡v quod quidem placuit Keckio et Dindorfio . sed quid illud
Tciavm yvr¡v == pinguefaciam arvum omnino hic sibi vult ? nonne Amphiarao vate
indignum est ? fac tamen illud exprimere voluisse Amphiaraum : cur addit \.idvTig
xexev & wç ? num quia arvum non fit pingue nisi vate sepulto ? recte igitur Hermannus :
, m,av (S non videtur de corpore putrefacto intelligendum esse sed significare superbam
veddam ' nec multum discrepat ab hac significatione Hesychii glossa mr¡<vai ' w <peXr¡ <suL,
av¡-r}<! (u . itaque scripserim ...... rtfvde mavm nóXiv . unde etiam origo depravationis
fit aperta : nimirum librarius quum mavà nóXiv in archetypo invenisset et de vulgari
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tantum verbi maívsiv significatione pinguefaciendi cogitaret , pro nóXw ad qualemcumque
sentenliam efficiendam ex proximo versu ascivit %$ óva . eandem. depravationem faetam
esse videmus eiusdem fabulae v. 990 ubi pro nóXewg librarius cod . Cantabr . I fortasse
oculis aberrans item ex proximo versu xSovóg intulit . quem errorem eo procliviorem
fuisse patet quum vocem nóXig etiam latiore significatione de tota regione usurpari et
Hesychii glossa nófav ' %r¡v xwqwv quae ad Stesichorum fr . 90 refertur et aliorum
scriptorum usu constet . sic Aeschylus ipse út unum tantum exemplum afferam Eumenid .
v . 80 7V8QIQQVTCCÇ rcóXeig Ínsulas dixit , nee difficile est quam temptavimus coniecturam
tutari dicto antithetico : quam enim urbem superbam sese facturum esse gloriatur Am -
phiaraus , v ex ea ilium deiectum iri cum irrisione respondet Eteocles v . 594 vqv [.laxgàr
nóliv polelv , Jt ,ôç d-eXovTog ^ vyxad-eXxvtíd-rítístai,. sic enim scribendum esse ibi non
nécXiv postea demonstrabimus .

V . 571 TOiaviï ' o ßavng dtíma ' svxvxXov vêfxwv \ náy %aXxov iqvôa ' di] f.ia
ê ' ovx lnr¡v xvxXcp . haec vulgata scriptura qualem exhibuit Hermannus non unam ab
causam improbanda est : primum vix ferri potest svxvxXov et xvxXcp repelilio tum
omnino valde hic languet svxvxXov epitheton quum statim sequatur multo nervosius
náyyaXxov . accedit quod secunda demum manus cod . Med . in margine YQ svxvxXov
véfuav adscripsit , contra prima manus svxr¡Xov eymv habet : unde criticus nescio quis
evxijXwg e %mv coniecit quod tantopere placuit Ritschelio . at vero longe aliter recu -
perandam esse manum poëtae clamât locus huic antitheticus v . 604 . . . jfeîça cT ov
ßqa§vvs %ah \ nag ' aónídog yv /.iva>dèv agrcadai , dóov . ex quo sequitur simile quid
etiam de Amphiarao dictum fuisse , qui quia vates est , profecto non debet ideirco
lentus aut ignavus esse , de quo recte nuntius v . 573 ov yàq ôoxsïv ägiörog , âXX '
sîvat, -d-eXso . quid multa ? in svxvxXov delitescere puto vocem Aeschylcam eihvxwv
cuius quae sit significatio , non potest esse dubium v . 134 huius fabulae voÇov svtv -
xá£ov et has Hesychii glossas reputanti : svrvxaÇov svtvxov e %e . swifxov quae
glossa ad eum ipsum quem modo attuli Aeschyli locum spectat . turn svtvxsg '
svsgysg . svxsgég . sv7toir¡tov . gádwv . svrvxmg ' gaôiœg xai rà Sßoia . svrvxiömv :
evTvxtf noirjdœv . his addendum evrvxog adiectivum quo aliquotiens usus est etiam
Aeschylus , scriptura autem svxr¡Xuv £ %mv interpretatio esse videtur vocis svtvxwv .
nam et svxijXov et sxtjXov , pro quo facile quis svxoXov ex Hesychii glossa svxoXog '
evxsQuiç hue asciscere possit , proprie quidem significare quiete , per otium , sed
transiré etiam in signification em nulla vi interpellante , continuo , bono animo
multi Homeri Hesiodi Pindarique loci demonstrant . sed quid nunc fiet scriptura vêjiwv ?
pro vsfxmv scriptum est in Mose . I . vœfiœv , in Paris . K . vófiov alteri syllabae co supra
adscripto . in quibus discrepantiis nescio an pristini nitoris Aeschylei vestigium appa -
reat : âdmâ ' svTvxmv | vofiov náyŷ aXxov r¡vaa . voßov nayyuXxov appositionis loc.o
voci àdniâa hic additur ad immensam magnitudinem clipei qui adeo totus ex aere est
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significandam . habes imaginem audacissimam quidem sed quae non abhorreat a diclione
Aeschyli qui alio loco clipeum etiam cum area comparaverit v . 470 eiusdem fabulae
tcXw âè TvoXXtjv , áonídog xvxXov Xéyw . verumtaraen de translata huius vocis signi -
ficatione ne quid celem parum milii constat : nam praeter Homericum enêwv noXvg vo /.iog
êv & a xal ev & a II . XX , 249 quod imitatus est Hesiodus op . 401 , nihil sane compertum
babeo , sed alteri quoque versui parva ni fallor labecula adhaesit : ambiguum enim
certe est xvxXu¿ quod quum ante de clipeo sermo fuerit , iure ambigas utrum circum -
circa sonet an clipeum ipsuni significet : quam ambiguitatem ab Aeschylo et quovis
alio bono scriptore alienara removeré facile possis vel tali coniectura (fijfia a ' ovx
em] v tceqi ^. quam quidem coniecturam etiam Hesychii glossa tvsqi ^ ' xvxXy commendat .

Pertractato nuntii sermone accedamus nunc ad responsum Eteoclis , cuius et
interprelalionem et emendationem haud mediocriter adiutum iri coñudo ratione anli -
thetica quam intercederé inter utrumque sermonem mullifariam iam experti sumus : sed
pluribus eliam locis earn haec ipsa disputatio indagabit . sic stalim ab initio responsi
Eleoclii praeter manifestara superlativorum oíofQovéúTaxov et avaaeßecraroig respon -
sionem ctiam ominis commemoratio v . 578 ( ÖQVi & og ) quum de vale modo narravcrit
nuntius aptissima est . reliqua antithetica singillatim persequar .

V . 580 êv navil nqayei § ' ecu-' ófiMag xaxr¡g | xáxiov ovâév , xaqnog od xo -
(.iiGtêog . I & %7¡g ccQovqa OávctTOV sxxaQTcít,e %ai . ultimum versum pro interpolato habue -
runt Porsonus Herraannus Dindorfius , nemo autem fastidiosius de eo iudicavit quam
Ritschelius . versum ab omnibus damnatum defenderé ausus est Keckius talem eius
speciem commendans : xaqnog ov xofiittéog \ ax^ g âqovqag itávaro 'g ixxaQnít,exai . sed
haec aures oflendunt propter molestissimam g litterae iterationem . praeterea dubila -
tionem movet passiva verbi exxaom£eo& aí significant : quod verbum media tantum
significalione usurpatur afferturque ab antiatticista in Bekkeri anecd . p . 104 , 5 xaqní -
aaad -at âvû rov xaqTiwoaa & at : quem si verum est illud tamquam ab Atticis non re -
pudiatum commémorasse quae Hermanni opinio fuit , totum locum lenissima mulatione
sic scripserim : xaqnóg ov xoßißxeog \ axr¡g äqovqav -d-ávarog exxaQniCerai . èxxao -
TitÇecid-ai ¿cQOVQav est fructum percipere ex agro vel ut paulo accuratius dicam
exhaurire agrum fructibus percipiendis . hoc enim dicit Eteoples : mortem
tamquam malum fructum quasi luxuriari in fatali agro imagine prorsus
Aeschylea quam similis locus illustrât Pers . v . 823 ' vßcig yào èÇav & ova' sxaonœae
(Sráivv arijg , o9ev náyxXavtov e '§a¡.i (¡¿ 3éQog . nunc vide modo quam accurate et con -
cinne haec sententia sententiae antitheticae xr¡qóg xe nr¡yii¡v tig xamaßeGei díxi¡ etiam
in singulis vocibus { atr¡g aqovoav = xr¡oóg 7iv¡yr¡v , sxxagmÇeTat , = xamdßeöei ) re¬
spondeat , simul autem aliud dictum quod memoraverat nuntius v . 574 ßad -etav ¿tXoxa
ôià (pQEvog xaQrrovßSvog , \ e§ qg rà xeâvà ßXaöravei ßovXsv [.iata perstringere Eteoclem
hac sententia vel verbum xaqnovfXEvog indicio est .
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V . 583 y yàq %vvei <fßas nXoïov ev <f6§r¡g avr¡g \ vavraiffi d-equoïg xal navovcyif
xm \ oXwXev âvâQwv avv ^ eorrrvato) yévei, | r¡ ^ vv xtX . Ritschelius duplicem scilicet com -
parationem r¡ — r¡ respuens pro r¡ yaç scripsit tf y « Q et quod maius est tres versus 585 . 58 (>.
587 in interpolationis suspicionera vocavit , sed detrimentum hoc quodanimodo resarciré
cupiens post v . 584 lacunam statuit quam sic explendam censuit : ..... navovqyia rm
[nqo (Sd%ov <Sb xàv vavv èv <pqevcov avößovXicug ] : contra Ritscheliunv tres versus illos for -
tissime défendit Keckius de ij yàq assentiens nec minus de lacuna quam tarnen hune
in modum explevit : ..... navovqyía uvl [ xeïqccç ¡iiav & eîu' èv d -sdw tScvpaaiv ] . neuter
igitur verum vidit : nam simplicem profecto patet comparationem esse non duplicem et
ij — r¡ poni in hac comparatione pro wötceq — ovrwg . comparatur autem homo pius
qui naufragio una cum sceleratissimis nautis oeeidit , . cum homine iusto qui in ex -
pugnanda urbe una cum impiis civibus perit . ille homo iustus ( v . 586 âixaiog cov )
ipse est Amphiaraus , cives vero inhospitales et deorum immemores ( v . 587 sx & ço 'Çévoig
te xal d-eœv ¿ [¿vrífiotíi ) num possunt esse alii quam Argivi ? horum tarnen quaedam
gravibus sane vitiis inquinata esse sagaeissime perspexit Ritschelius veluti in priore
parte comparationis nequáquam posse iungi xtxí partícula concretum vavxcutíi d-SQ /ioíg
cum abstracto navovqyía nví . ad tollendum vero vitium num omnino necessaria est
lacuna qualem vel Ritschelius vel Keckius indagasse sibi visi sunt ? nonne multo lenior
medicina praesto est quam huic loeo adhibuit Dindorfius vavvaurt d-SQ ^ oíg xm, nccvovq -
yíag tc Xêcgg ? at vero ex nXsa>g: per errorem factum esse wí vix probabile videtur .
deinde ne äsciioTg quidem a poeta scriptum arbitror . nautae enim fervidi minim
quantum hic frigent ,. ubi fortissima potius epitheta requirit locus antithetícus Çv . 553
— 557 ) . itaque corrigo vavraidt & ovQot, g quod nescio an dictum sit ad similitudinem
v . 42 avÔQeç yàq ènià üovqioí Xoxayérai , qua quidem similitudine optime quae hic
instituitur cum nautis comparatio illustratur iam apte praeparata a nuntio voce àvvr\ -
Qstag . ex prava autem librorum scriptura navovqyia tivi item nervosum quoddam nai . ' -
tarum epitheton eruendum esse conicio fortasse taie : navovçyiag zvnoig . omnis
nequitiae quasi exemplaria dici hic nautarum d-eánTvtfxov yêvog ( v . 585 ) non est
mirum . sed videant de hoc loco acutiores . interim právae scripturae viví pro tvnoig
originem inde repetam quod navovçyia ruví primum explicationis causa ad dictionem
navo-vqyíag xvnoig adseriptum post in textum ut fit irrepsit . quod si cui minus pro¬
babile videtur , nihil reliquum est nisi ut ultimas versus litteras postquam in archetypo
evanuissent , suspicemur maie a librariis suppletas esse , sed ne altera quidem eom -
parationis pars prorsus expers vitii mansit recteque Ritschelius v . 588 et èvâixcag
quod Hermannus deteriores aliquot libros seeutus reposuit , alienum esse ab hoc loco <
contendit nec magis hue quadrare Medicei scripturam Ixêixœg quam Hermannus quoque
reprobaverat non deorum iustitiam vituperare velle Eteoelem monens sed de tristi ne¬
cessitate quae insontem addat scelestis eonquerù èxdixoig vero quod a Prienio
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prepositura tantopere collaudavit Rilschelius et cupide arrípuerunt Keckius ac Dindorfius ,
quia multo fortiora epitheta l%9-{?o | svo¿£ et & ewv a/xvij^ oaiv paulo ante praecedunt ,
probari nullo pacto potest , quid plura ? pro sxoíxwg hue aseiscendum íllud quod ex
Hesychio supra attulîmus evrvxiag ' qaôimg xal rá (¡¡.moa quae notio huic loco ad -
modum accommoda ta est . hoc enim elicit Eteocles facile fieri posse ut in expugnanda
urbe vir probus una cum improbis eisdem ret i bus capiatur . constructionem huius
enuntiati sic recte explicavit Hermannus : ^ £i)v noXíraig dvOQÚtíiv ¡x & QoÇêvoiç re xal
# ec5V âf.ivrjf.ioo' iv , aíxaiog wv , saá ^ rj dsov ¡.látínyi TcXrjyeíg , ravrov avroïg xvQijoac
âyoevfiarog . quod moneo contra Keckium qui %vv praeposilionem cum participio mv
coniungere maluit . evrvxmg autem quod conieci etiam a corapositione aiftilhetica com -
mendationem habet : hac enim vocula acerbissime responderé Eteoclem ad superba
nuntii verba âdniâ ' evrvxwv vofiov náy %alxov v .. 571 quae item corrupta emenda -
vimus apertum est . en habes comparationem vere Aeschyleam cuius singula membra
dici vix potest quam accurate concinant : 1 ) evöeßrjg âviqq -— ôixaiog wv 2 ) vavraiöt
iïovqoig xal navovqyíag rvnoig — noXíraig ¿x& qo§êvoig re xal âsàv dnvií /Jiotíiv 3 ) gtw -
EMfßag nXoïov = ravrov xvqijöag ¿qyev /xarog 4 ) oXwXev àvôqwv övv d ' Eomvo 'rw,
yêvsi = nXr¡y¿ig & eov /.idffriyi nayxoívm ' dá(ir¡ . quae quamquam etiam cum periodo
antithetica et externa specie et argumento plane congruere supra vidimus , tamen nescio
quid déesse videbatur Keckio lacunam cum Ritschelio statuenti post v . 584 : quam qui -
dem lacunam ut reiciamus cum multa alia quae iam commonstravimus suadent tum
aequàbilitas huius et quae proxime sequitur periodi quarum utraque denos versus com -
plectitur v . 580 — 590 = 590 — 600 .

V . 590 ovrog ó ' ó ¡i.ávng , viov OlxXêovg Xéyco , | tímtpqwv , ôixaiog , âyaOôg,
svffeßt] g âviJQ , | pêyag nqo <pr¡rr¡g xrX . sequitur altera X versuum periodus in qua
Ritschelius primum ovrog <P antiquam manum cod . Med . secutus in ovrwg mutavit idque
probaverunt Keckius et Dindorfius . sed hac mutatione facile carere nunc possumus
postquam ipsam comparationem eis qui praecedunt versibus absolutam esse ostendimus .
rectissime igitur se habet ovrog addita â ' partícula qua post " absolutam comparationem
continúan responsum Eteoclis significatur . plus etiam vitii in proximo versu indagasse
sibi visus est Ritschelius qui totum versum propter epitheta ista quibus cumulatur Am -
phiaraus pro assuto panno habuit . Keckius vero in solo âya & og epitheto quod etiam
Ritscheltum potissimum torserat haesitans versum sic scripsit : Gwfpqw ye fiiqv , ôixaiog ,
evöeß̂ g àviJQ . ergo quod in hac brevi quidem sed accurata Amphiarai descriptione gravis -
simum erat omîsit et pro fortissimo duce qualem manifesto Amphiaraum descripsit poëta
veluti v . 570 fiaxmfJieS-' ' ovx an \nov èXmÇw ¡xóqov y . 573 ov yào ôoxeïv aqitírog,
âXX' sïvai 9êXei et v . 597 ovx œV ad -v ^ oc , ovôè Xiífiarog xáxr¡ finxit sapientem iustum
et pium magno opinor ipsius Amphiarai detrimento , ceterum optime locum pridem
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explicaverat Schuetzius cuius haec verba : , admirabilis in his est verborum delectus ,
primum laudes Ámphiarai cumulantur bisque singulis opponuntur sociorum eius vituperia .
adiectivis âixaiog et et' tfe /Sifç respondet in oppositione avotííooói, : ad aya & óg quod hoc
loco forte m désignât refertur ■d-gaavomnoiaiv : denique vocabulo tíw <pQwv opponitur
(pqevmv ßiy . ' sed (pqevinv ßi $ quum invito animo signified , ad reívovGu referri
cum Ritschelio nullo modo potest , igitur aut ad tív (i¡j,iyeíc cum Hermanno referendum
çst aut quod malim pro (pçevœv ßiq. scribendum (pgevwv dí%a i . e . absque mente
— temeré , hoc demum convenit Argivis {xsívovdi 7to {mi¡v ) quibus aptissime sapiens
( tfwçpçcov ) Amphiaraus opponitur . qua autem in re illa mentis inopia Argivorum cer -
natur , ex ei % quae sequuntur elucet . teívovcv Tro /xnyv est iter tendere , expedi -
tionem vel pompara faceré , sed quo consilio illam faceré dicuntur Argivi ?
profecto ad expugnandas Thebas v . 594 vijv (xaxqav nófov [.loXetv . f.iaxqà nóXig idem
est hoc loco quod äxqa nôfoç quae ' significatio voris satis usitata est . sic demum intelle -
gitur quid sibi velit Cvyxad-elxvöd -iqGeTab verbum quo Eteocles significat una cum scele -
ratis sociis ex urbe deorsum deiectum iri Amphiaraum . atqui pro nóhv codex Med .
habet náhv . sed hoc eliamsi in centum optimis vetustissimisque membranis extaret ,
non probarem : non enim de reditu aut do fuga hic sermo est sed quod dixi de ex -
pugnandis Thebis . quam sententiam etiam Keckius assequi voluit parum probabili con -
iécturâ sua : rrjvâ' äxqav naXai¡ .iovstv . totum vero versum nimirum ut obscurum
et ob id ipsum sibi molestum more suo expulit Dindorfius . superest ut dicatur de
ratione horum versuum anlithelica quae cum in numero versuum externaque com -
positione de qua supra diximus turn etiam in singularum vocum vel repelitione vel
oppositione cernitur : eiusmodi est v . 590 f-iâvriç et v . 550 . 569 f-iavriv , /.icçvtlç . verba
autem vídv Oïxkéovg Xêyca eo consilio addit Eteocles ut imminuat vim eorum quae
nuntius dicit v . 550 {lúvtiv Jióg et v . 560 ôtov öroßcc si quidem recte manum
nostram his locis adhibuimus . eodem spectat v . 599 -& S (S <pároi (íi Ao 'çiov et v . 595
Jiôg iïéXovwç . ' antitheticis autem addenda hace v . 593 fqevmv ôi % a ( pro ßia )
et v . 574 âià (fqevóg , v , 594 no ^ wqv et v . 577 nê /.ineiv , v . 594 nôXiv et v . 563
nôXuv et v . 568 ubi eandem vocem ex coniectura reposuimus . sed de lus et de
anlithetica ratione vocum âyad -ôç v . 591 avfiixiyeiç v . 592 dQadvamfioidi v . 593 et
xaqnóg v . 599 supra iam dictum est . quae omnia si quis curiosius quam fructuosius
a nobis conquisita esse dicat , eum reputare velim hac demum accuratissima argumen -
torum singularumque dictionum utriusque sermonis responsione compositionem anti -
theticam omnino probabilem fieri , quae si ad solum numerum versuum externamque
sermonüm formam spectaret , inutile et molestum Aeschyli inventum esset .

V . 600 (fdet de öiyäv r¡ Xéysív rà xaíqia . hoc versu transitum parari ad ea
quae sequuntur et pro <pdeï scribendum esse (piXw supra demonstravimus . nunc addo
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primam verb ! (pdw personam eiiam propter antithelicas formas jftävta v . 568 et èXniÇm
v . 570 commendabilem fieri eodemque pertinere eliam doxm formam v . 596 . ab
orationis vero structura totoque babitu componi cum illo versu potest tamquam antilhe -
ticus v . 573 oi? yàq ôoxeîv äoidrog , a /U ' elvai d-êXei quum uterque ad yvoí /.ir¡g
similitudinem prope accédât , sed multo sane turpior naevus qui nescio quomodo
omnium criticorum acumen eftugit vicino versui 602 insedit : ex & qó£evov nvXmqov
avTitá ^ ofXBv . ergo idem quod paulo ante v . 587 summa indignatione ipsis Argivis oppro -
brio verterat Eteocles tx & qo %èvovg eos dicens , etiam ad Lasthenem Thebanorum ducem
accommodasse ilium censebimus ? nunquam sic mihi crede desipuit Aeschylus , de
emendandi autem ratione parum liquet : dicam tarnen quid mihi iterum iterumque
cogitanti recogitanlique in mentem venerit . vox nvXmqóg sapere videtur eïqœveiav
non alienam a regia dignitate Eteoclis qui superbientes duces quales describit nunlius
aliquotiens ridet et rodit suos duces ab omni iactatione alíenos opponens uti v . 39 1
o'Tvyovvt ' vnéqtpqovag Xóyovg v . 424 xvfiaívovc' enr¡ v . 454 xófinov èv %eçotV ëx <» v
y . 532 âvodloig xofiTtátífiatíiv et v . 535 âvrjq axofinoç . quo in genere quam ipse se -
quatur rationem eo quern emendavimus v . 600 sM <» âè diyâv r¡ Xéysiv rà xaíqia dilu¬
cide exposuit . verborum igitur pompam qua fere uti solet nuntius aspernans Eteocles haud
raro ad eïqœveiav delabitur per quam nescio an etiam hoc de quo disputamus loco
Lasthenem dicat Amphiarao hosti fore Çévov nvXœqôv i . e . hospitem portas custodientem
([non aperientem ) respiciens quidem verba paulo ante dicta v . 596 àoxm fièv ovv öy>s
firjâè nqoaßaXetv nvXaig . quocirca legendum arbitror : ex & Qty Çévov nvXmqóv
âvrirâionEv in quibus acumen Aeschyleum facile agnoscas . iam sequitur paulo co -
piosior narratio de animi corporisque dotibus Lasthenis v . 603 yéqovra rov vovv , tíáqxa
6 ' ■qßdSdav <pvsi , ubi fpvei ex scriptura <pvo*ei quam praeter Mediceum etiam aliquot
alii libri praebent eruendum et pro vulgata scriptura yêqei reponendum esse recte
coniecerat Hermannus . igitur postquam ysçovra rôv vovv Lasthenem dixit Aeschylus ,
pergit immutata paululum orationis constructione eâqxa â ' tjßwßav yvei pro dáqxa <}'
ijßwdav (pvovra . sed haec summatim de corpore dicta accuratius proximis duobus
vertibus persequitur poëta nodmxeg o /xpa , %eí(>a ¿ ' od ßqadvverat, | naq 1 ddniôog
yvfivmd -èv aqnádaí aóqv . ad verba noâwxsg ofifia si idem ffvet, suppleveris , legitimum
habebis asyndeton quod in omni epexegesi locum habere constat , unde efficitur etiam
XEtoa ad <pvet> referendum scribendumque esse %£ <qá •S-' í ov ßoadvvETai xtX . quo
enuntiato relativo item pro attribulo variandae orationis causa pósito simul maiore vi
effertur manuum celeritas et dexteritas qua excellentem facit Lasthenem suum Eteocles .
ut prorsus a vero aberrasse appareat Keckium qui banc versuum illorum speciem pro -
posuit : yéqovta ióv vovv , tíáqxa â ' iqßmdav tpdátíet \ noSùxeg o /nßa , x 6 ^Qtt ¿ ' 0 *
ßqaSvverat, xrX . nee minus Dindorfium qui etiam hic violenter abscisso v . 604 gra -

5
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vissimum vulnus infligiere bono Aesehylo ausus est . qui autem usus sit huius loci ad
emendandum locum antitheticum ( v . 571 ) , supra iam tetigimus , ubi reiciendam esse
diximus coniecturam EvxijXmg e %wv quippe quae apertissime cum hoc loco qui est ilJi
quasi antitheticus pugnet et ob id ipsum artem Aeschyleam plane evertat . denique
nullibi manifestiora apparere compositionis antitheticae Yestigia ojuam extremo utriusque
sermonis versu item supra dictum est .

Accipe nunc textum utriusque sermonis secundum rationem antithetical!) pro
virili parte a nobis emendatum meinentoque asteriscum eis locis appictum esse quos
ipsi coniectura templare ausi sumus ;

ATTEAOS .

exrov Xéyoifi ,' äv avaga doxpqovÉóraTOV
550 âXxtfv t? äciöTov , fiáwtv "JfKfiáqsmv Jióg * '

X) ¡ioXm 'Mív Se 7TQOÇ nvXaig zstaynévog
xaxoïdt, ßa ^ EinoXXa TvSÉwg ßiav ,
rov dvSqo (fóvtr¡v , %ov nóXswg taqaxtoqa ,
¡.tadríxtoq ' * aqscag * xaxov * StSátíxaXov ,

555 Eqivvog Xr¡ %r¡qa , nqódnoXov & óvov ,
xaxmv % 'ASqádtw twvSe ßovXEvrrjqiov-
xaï rôv tíov av & ig nqód[ioqov * dvXXr\ n %oqa *
ê %VTmaÇovc , * ovo {.ia ItoXvvEÍxovg xlvew *
SvdExreXEdrov * rovvofx 1 èvSami ^asvog,

560 xaXst. Xéysi Sé %ov %y ettoç Sïov * dmßa "
r¡ rotov sqyov xaï & E0tdc TvqodcpiXsg,
xaXóv % dxovdai xaï Xéy &iv fisd-vdteqoig,
nóXiv naxqáav xaï ^ Eovgtovg syyevsîg
TioqdsXv , drqárEVfi inaxtov E/.ißEßXrjxota „

565 xr¡qóg * té nr¡yr¡v tíc xaradßedEi Síxr¡ ;
natqíg %e yata , dr¡g v7to dnovSríc Soql
aXovda , nmg doi Cvpßaxog yEvtfdErai ;-
tymys fiév Sr¡ vr¡vde niavm nóXiv *
fiávng xsxsvd-wg TToXsfxiag vno x & ovóc*

570 [lax-m /ied -' ' ovx arijiov eXní ^ w fiáqov ^
roiavd -' o [iávus ddníS ' Evtvxwv * vofiov *
náy %aXxov r¡vSa * dr¡(ia S ' ovx ercijv TcéçiÇ *
ov yàq Soxsîv aqidtoç , dXXy EÎvai délst ^

ETEOKAH2 .

ysv tov ÇvvaXXaddovtog oqvid-og ßqotoTg ■
Síxaiov avSqa midi SvddsßEdTawig .
êv Tiavrï rcqaysi S ' ego ' ófíiXíag xaxrjg 580
xdxiov ovSêv , xaqnog ov xofiidiÉog
arr¡g äqovqav * 9-ávatog * èxxaqni ^Erai, '
r¡ yàq J-vvsidßag jtXoïov Evdsßrjg dvrjq
vavraidL Sovqoig * xaï navovqy 'iag* tvjioig *
oXcoXev dvSqœv dvv d-Eonrvdxm yêvEb, 585.
$¡ %vv noXhaig dvSqddiv , Sixaiog mv,
ix & QoCevatg te xaï & ewv d^ v ^ ^ odiv ,
tavxov xvqtfdag Evrvxwg * dyqEvfiarog ,
nXiijysig d-sov fiádxiyt, nayxoîva ' Sáf.ir¡ .
ovroç S 1 o fiávtig , vlov OîxXêovg Xsyco , 590
doiyqœv , Sixaiog , dyaO-ôg , Evdsßtfg dvr¡q ,
¡lêyag 7rQ0 (ptj %n¡g , dvodíoidt dvfiiiiyeïg
■d-QadvoTÓfXOitíLV avSqadiv (pqEvmv Síxd*
tEÍvovdo 7to [i7Tii}VT^ v [xaxqàv tióXiv * /.ioXsïv,
Jiog d-ÉXovtog Cvyxad-sXxvdd -iqdETai . 595
Soxm ¡xèv ovvd (ps fir¡Ss nqodßaXEtynvXaoc ,
ovx °îs a & v (ioç , ovSè Xiffiaxog xáxi¡,
áhíi otSsv , iïg d <ps xqt¡ TEXevrr¡ctaí [xáxty
eî xaqnog Etítai S'Edcpaxoidi AoÇiov .
(piXœ * Se diyàv r¡ Xéysiv xà xaiqia . 600
ofimg S ' en avrm (fmta , Aad & évavç ßiav ,
èx & QÊ* Çévov TcvXmqôv âvzira ^ ofiEV ,
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ßa -D-stav äXoxa âià (pçevoç xaqnovfjievoç ,
575 eg r¡g ta xeôvà ßXaßravsi ßovXsvfxava .

xovtoy (Joçpovç te xdyad-ovg dvtíjQsrag
nêfinew ênaivm ' ôsivog oç & sovç aeßet,.

yÛQOvta tÔv vovv , <ságxa â ' iqßiScav (pvei ,
noâwxeg ofXfia , %eïqu & ' r¡ * ov ßQaovvEiao
nag ' aúnídog yv [iva>$ sv aqnácaí ôoqv . 605
■9-eov âè ówQÓv íútív svTV %eïv ßqotovg >

Vides quantum in emendatione Aeschyli etiammine a criticis * ) reliquum factum
sit : hi enim quos quummaxime tractavimus versus numero LVIII plus . XX locis manum
nostram experli sunt , sed hanp emendandi audaciam sat modicam esse patet prae
incredibili eorum criticorum licentia qui ubique interpolation es lacunas tra¬
ie ction es in promptu habentes mirifice delectari his artificiis videntur . qualibus arti -
ficiis hoc certe sermonum pari quod impigro labore ad artem elegantiamque Aeschyleam
revocare studuimus ne semel quidem locum dari potuisse vidimus , unde tarnen ne¬
minem opinor cupidius callidiusve coniecturam faeturum de incorrupta quadam textus
Aeschylei inlegritate , tamquam hie scriptor solus communem omnium veterum scripto -
rum labem prorsus effugerit omninoque liber sit ab eis corruptelarum generibus quae
interpolationibus lacunis traiectionibus continentur : id quod vereor ut pro -
babiliter demonstran possit . immo vero gravium turbarum vestigia hoc ipso diverbio
satis manifesta comparent cuius nonnulla sermonum paria valde lacera in codicibus
extant : veluti tertium par habet XV versus nuntii IX Eteoclis , quartum XV nuntii XX
Eteoclis , quintum XXIV nuntii XIII Eteoclis . hue accedit infracta manca et hiulca
oratio qualem haud raro in hac parte diverbii inveniri acutissime pervidit Ritschelius .
in his igitur sermonum paribus accedente etiam compositionis antitheticae probabilitate
summa textum Aeschyleum vel madore vel carie codicis gravem labem contraxisse ne
cautissimus quidem criticus negare poterit . quamquam labem istam ad alia quoque
sermonum paria praeter tria illa pertinuisse quae est plurimorum criticorum opinio
minime concesserim . de sexto quidem pari quid sentiam , haec ipsa disputatio docet .
de séptimo explicatius nuper dixi annal , philol . vol . LXXXI . p . 694 quod quidem par
secundum hanc formulan » 3 . 8 . 8 . 3 = 3 . 8 . 8 . 3 -J- 2 compositum est. duos enim últimos
versus clausulam totius diverbii efficere et ad similitudinem epodi additos esse puto
similiter atque primos duos diverbii versus 356 . 357 proodi vicem tenere probabiliter
coniecerat Ritschelius . restant duo sermonum paria primum et secundum quorum
compositionem antitheticam simplicissimaeformulae 2 -j- 10 . 10 = 10 . 10 et 10 . 5 = 10 . 5

*) Seiunximus omnino ab hac disputatione futilissima commenta eius viri qui praeclaro Ritschelii
invento quod communi consensu suo comprobarunt critici de Aeschylo optime meriti ad ¡ndagandam summi
poëtae tragici artem uti nesciit . coniecturae vero quas proposuit parum dignae videntur eo critico qui
»ractationem Aeschyli nafa 10V fiêyav TQÓtíOV professus est
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oslendunt . sapientcr igítur poeta instituât, quod longiora systemata quo facilius symmetrica
eorum compositio percipi auribus posset in aequabiles periodos divisit : quas tarnen
rursus in congruos artículos traiectionc versuum aut alio quodam artificio dividere
nescio an inutilis et irritus labor fuerit : quern frustra nuper suscepit ingeniosissimus
ille criticus Vesontinus annal , philol . vol . LXXXIII p . 385 vel mínimas periodorum partí¬
culas artificiosis formulis suis quasi quibusdam compagibus coagmentans . sed tolius
diverbii tractatio quum amplius sibi spatium poscat , antitheticam illius compositionem
nunc quidem extremis ut aiunt digitis attigisse sufficiat .

Scribcbam CONICII ra . Iun . a . MDCCCLXII .

- » * * « !♦
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Schulnachrichten .

I . Lehr - Verfassung -,
1 . Allgemeiner Unterrichts - Plan ,

in
sup .

III
inf. 1 .

m
inf. 2 . IV . VI . V 2 . VI .

Religion . Wöchentliche Stunden

Deutsch „ y,

Lateinisch „ „

Griechisch „ „

Französisch „ „

Hebräisch „ „

Polnisch *) „ „

Geschichte u . Geographie

Mathematik resp . Rechnen

Physik „ „

Naturkunde **) , »

Zeichnen „ „

Schreiben „ «

Gesang * »

2 kath . 2 kath .
2 ev . 2 ev .

3 2

8 10

6 6

2 2

2 2

2 für die Polen
2 f. d . Deutsch .

3 3

4 4

2 1

— —

— —

2 für die deutschen Katholiken
2 „ „ polnischen

2 für die Evangel
2

10

6

3 *)

2

10

2

10

6 «

2 t )

2 ev .
2

5 * )

■2

2 für die polnischen Schüler
2 - „ deutschen „

4 * *)

3

2 f . d . deutsch .Kathol .*)
2 für die poln . Kathol .
2 für die Evangelischen

3 3

10 ! )

3 * )

10

Die angedeuteten Abweichungen vom Normal - Plane d . d . Berlin 7 . Januar 1856 sind eingetreten
auf Grund der Reskripte :

* ) Königsberg 29 . Sept . 1857 ( 12 . Nov . 1856 ) . — * *) Königsberg 10 . Juli 1858 .
! ) Die Kombination der resp . Coetus mufste erfolgen wegen andauernder Kränklichkeit de »

Herrn Gymnasial - Lehrers Karliriski . '.
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2 , Vertheilung der Unterrichtsfächer und Stunden .

Lehre r . Ordi¬
nariat

I . II . III sup . Illinf . 1 . III inf. 2 . IV . V 1 . V2 . VI . Summa

1 . Dr . Ant . Goebel ,
Direktor .

4 Latein .
2 Griech .
2 Franz .

2 Franz . i Latein . Extemp . 2 Latein . 13

2 . Alb . Wiehert ,
1 . Oberlehrer u . Pro¬
fessor .

I . 4 Math .
2 Physik

4 Math .
1 Physik

3 Math . 3 Math . 17

3 . Dr . Heinr . Mois -
zisstzig , 2 . Ober¬
lehrer und Professor .

„ 4 Latein . lOLatein .
4 Griech .

18

4 . Ant . iowinski , 1 „ . , 4 Griech . 10 Latein . 1 18
3 . Oberlehrer . 2 Poln . f. d . Deutsch . 2 Polnisch für die Deutschen

5 . Dr . Heinr . Stein ,
4 . Oberlehrer .

III
B1 .

3 Deutsch
3 Gesch .

2 Deutsch
2 Griech . 9 Latein . 19

6 . Herrn , v . Bielicki ,
kath . Geistlicher und
Religionslehrer.

2 Religion
2 Hebr .

2 Religion
2 Hebr .

2 Religion in deutscher Sprache
2 Religion in polnischer Sprache

2 Religion in deutsch . Sprache
2 Religion in poln . Sprache

16

7 . P . P . Ferd . Ha üb ,
IV . - 2 Deutsch

2 Deutsch |
7 Latein . 3 DeutsehOberlehrer , 1 . ordent¬

licher Lehrer .
3 Gesch . u . Geogr .
2 Naturbeschreibung

19

8 . Julius Heppner ,,
2 . ordentl . Lehrer .

4 Gesch . u .
Geogr .

3 Franz .

6 Griechisch
2 Französisch

3 Gesch . n .
Geogr .

3 Franz . 1
1 21

9 . 0 . Karlinski ,
3 . ordentl . Lehrer . gab wegen Kränklichkeit während des ganzen Schuljahres keinen Unterricht .

lO . Pet . Kawczyfiski , V .
2 Poln . für die Polen

2 Polnisch für die Polen 10 Lateinisch
2 Polnisch 2 Poln . 214 . ordentl . Lehrer . 3 Gesch .

11 . Job . Barthel ,
5 . ordentl . Lehrer .

3 Math .
2 Deutsch

3 Math .
2 Deutsch

3 Rechnen
2 Geographie

4 Rechnen
2 Geogr .

21

12 . Valentin Gand ,
ordentl . wissenschaftl .
Hülfslehrer .

III
B2 . 6 Griech . 9 Latein . 2 Franz . 3 Franz .

«
20

13 . Aug . Altendorf ,
Kandidat und koin -
missar . Lehrer .

VI . 5 Griech . 3 Deutsch
lOLatein .
3 Deutsch 21

J4 . Martin Osso wski ,
techn . Hülfslehrer . I

Aufser 2 Stunden Singen für Schüler aller Klassen /
und Leitung des Turnens : j

2 Zeichn .
2 Singen

2 Zeichnen
2 Singen
3 Schreiben

2 Zeichn .
2 Singen
3 Schreib .

20

15 . Annecke , Super¬
intendent u . evangel .
Religionslehrer .

! 2 Religion 2 Religion 2 Religion 2 Religion
!

2 Religion 110
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3 . Durchgenommene Lehrpensa .
( Die Lehrbücher finden sich unten zusammengestellt . )

Prima . •
Ordinarius : Professor Wiehert .

I . Religionslehre , a ) katholische ( 2 St .) : Die allg . Sittenlehre bis zur wohl¬
gefälligen Stellung des Christen vor Gott . Kirchengeschichle von Gregor VII
bis zur Kirchentrennung des 16 . Jahrh . Wiederholung der Glaubenslehre ,
v . Bielicki . — b ) evangelische Q2 St . ) : Einleitung in die bibl . Bücher
A . u . N . T . Symbolische Schriften der evang . Kirche , Glaubens - u . Sittenlehre ;
nach Schmieder . — Die Pasloralbriefe , desgl . die kalh . Briefe . Der Römerbrief
u . die 6 ersten Kapitel des Korintherbriefs im Grundtexte gelesen . Annecke .

II . Deutsch ( 3 St .) : Literaturgeschichte vom Ausgange des Meistergesanges bis zu
Göthe ' s Tode im Anschlufs an die Proben im Handbuche . Erklärung von Göthe 's
Tasso und Lcssing 's Laokoon . Vorträge von Gedichten und selbstgefertigten
Aufsätzen ; Uebungen im Disponiren . — Aus der Logik : Urlheil und dedukto -
rischer Beweis .

Themata der Aufsälzo für I A . : 1 ) Durch welche Motive wird Wallenstein
in dem Schiller ' schen Drama zum Abfall vom Kaiser bewogen ? 2 ) „ Lange¬
weile ist ein böses Kraut , aber eine Würze , die gut verdaut . " 3 ) Deutsch¬
land und Griechenland , ein Vergleich in geographischer und geschichtlicher
Beziehung . 4 ) Der Trieb nach Freiheit und das Bedürfnifs der Auktorität .
5 ) Haben Künste und Wissenschaften der Menschheit genutzt oder geschadet ?
6 ) Wodurch reizt uns das Alte , wodurch das Neue ? 7 ) Haupteigenschaften
der Volkspoesie . 8 ) Vergleich der Germania des Tacilus und der Horazischen
Oden III i — 6 in Bezug auf ihre Tendenz . 9 ) „ Jedem Einzelnen wächst das
Gemüth im grofsen Strom der Menge . " — Für IB : 1 ) Des Menschen
Ohnmacht und seine gewaltige Kraft . 2 ) Worauf haben wir beim Studium
der Geschichte hauptsächlich unsere Aufmerksamkeit zu richten ? 3 ) Ist der
Scherz oder der Ernst der Natur des Menschen verwandter ? 4 ) Licht - und
Schattenseiten der Hoffnung . 5 ) Aus welchen Ursachen entspringt der Trieb
in die Ferne und die Liebe zur Heimath ? 6 ) Rom ist nicht in einem Tage
gebaut . 7 ) Welche Gedanken erweckt in uns die Betrachtung der Natur ?
8 ) wie für Ober - Prima . 9 ) Ueber die scheinbaren Vorzüge des Thieres vor
dem Menschen . 10 ) Vergleich der Lebensumslände Schiller 's und Göthe 's-
und deren Einflufs auf die dichterische Thätigkeit beider . 11 ) Welcher Aus¬
spruch Göthe 's ist der richtigere : „ Thu ' du nur das Bechte in deinen Sachen %
oder : „ Wer nichts für Andere thut , thut nichts für sich " ? 12 ) Licht - und
Schattenseiten des Krieges . Stein .

Abiturienten - Prüfungs - Aufsatz : „ Mens Sana in corpore sano " , der
beste aller irdischen Wünsche .
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I III . Latein , a ) Prosa : Cic . tusc . disp . I u . III ; or . pro Mil . Erklärung lateinisch .
Vorher lat . Einleitung über Cicero 's Leben und Schriften . Kursorisch und
privatim Cic . tusc . disp . II , IV , V ; ep . sei . ed . Dietsch ; Liv . V , VI , VII , VIII ,
IX , X , XXIII . Aufsätze . ( 4 St .) Moiszisstzig . — Tacit . Germania . Ausgewählte
Reden aus Livius I . Dekade . Pensa und zahlreiche Klassenarbeiten . ( 2 St .)
Goebel . — b ) Poesie ( 2 St . ) : Horat . Carm . lib . III etIV ; rasche Wiederholung
von I u . II . Auserlesene Satiren und Episteln . Erklärung lateinisch . Goebel .

Themata zu den Aufsätzen ( theils von I A ., theils von I B . bearbeitet ) : De
commutatis Atheniensium reipublicae formis usque ad bella persica . Laudentur
ex Atheniensibus qui viri rerum nauticarum laude floruerint . Recte Tacitus
nulla a Romanis graviora et periculosiora bella quam cum Germanis gesta esse
dicit . De causis imperii Medorum ad Persas translati . Quaeritur , cur Hannibal
post pugnam cannensem non sit ausus Romam expugnare . Quae Alexandrum
magnum adiuverint in Persis subigendis . Athenienses et Lacedaemonii inter
se comparali . Unius viri virtule Saepe omnem reipublicae salutem nili exemplis
ab antiquitatis memoria petitis probetur . C . Iulius Caesar et virlute et rebus
gestis Alexandro magno haud inferior . Verum fuisse amorem patriae in Aristide
et Demosthenc , ambitiosum in Thcmistocle et Alcibiade explicetur . Descriptio
regnorum , in quae Alexandri magni regnum dilapsum sit . Perniciem imminere
reipublicae , cuius cives a maiorum disciplina et institutis declinare coeperint ,
Atheniensium et Romanorum historia confirmatur . Rcctene Cicero ad Atticum
scribat , ab interfectoribus Caesaris rem actam esse animo virili , consilio puerili .
Insignis annus CLXXXIII trium toto orbe summorum imperatorum morte fuit ,
Hannibalis et Philopoemenis et Scipionis Africani . Utrum Graecorum moribus
et rebus gestis magis deleclaris an Romanorum ? Quibus arlibus Philippus ,
Macedonum rex , usus sit ad Graeciam in suam potestatein rcdigendam . Fuitne
Augustus felicissimus ? Traianus optimus ? Quaeritur utrum fucato an sincero
animo Horatius laudaverit Octavianum . Oltonis magni res gestae . Fingatur
Miltiadis oratio ante pugnam marathoniam . Primo Romanos magis ambitio quam
avaritia acuit .

Abiturienten - Prüfungs - Aufsatz : In Sulla secuta est honestam
causam non honesta victoria .

IV . Griechisch , a ) Prosa etc . ( 4 St . ) : Plato ' s Apolog . , Erklärung zum Theil latei¬
nisch ; Demosth . orat . c . Philipp . I , II u . III . — Grammatik § 134 bis zu Ende .
Exercitien alle 14 Tage , Klassenarbeiten u . Extemporalien . Privatlektüre . Xenoph .
Hellen . Lowinski . — b ) Poesie ( 2 St .) : Sophocl . Ajax . — Hom . U . III — VI ,
XII — XV . Aufserdem Extemporiren aus anderen Büchern . Goebel .

V . Französisch ( 2 St . ) : Wiederholungen aus Syntax und Formenlehre . Mündliches
Uebersetzen ins Französ . aus dem betr . Uebungsbuche . Pensa , häufige Klassen¬
arbeiten und Extemporalien . — Bossuet , Or . funebre de Louis de Conde .
Corneille , Cid . Goebel .

VI . Hebräisch ( 2 St . ) : Wiederholung der Elementar - und Formenlehre , die De¬
klination der Substantiva und das Wichtigste aus der Syntax . Schriftliche
prakt . Uebungen . Uebersetzt wurde IReg . I — IX u . Jerem . I — VI . v . Bielicki .



25

•VII . Polnisch , a ) für die Schüler polnischer Zunge aus I u . II ( 2 St . ) : Literatur¬
geschichte von den ältesten Zeiten bis 1621 ; freie Vorträge ; Korrektur der
vierwöchentlichen freien Arbeiten . Conrad Wallenrod von Mickiewicz , Dos -
wiadczyiiski von Krasicki erklärt . Kawczynski . — b ) für die Schüler
deutscher Zunge aus I u . II ( 2 St .) : Wiederholung der Formenlehre ; Syntax .
Wypisy Polskie von Popliriski . Exercitien . Lowinski .

VIII . Geschichte u . Geographie ( 3 St . ) : Geschichte des Mittelalters mit besonderer
Berücksichtigung des deutschen Volkes . Das Wichtigste aus der Geographie von
Europa und Asien wurde bei passender Gelegenheit eingeschaltet . Stein .

IX . Mathematik ( 4 St . ) : Wiederholung der arithm . und geomelr . Progressionen , Er¬
weiterung derselben ; arithm . Progressionen der höheren Ordnungen ; die Zinscs -
Zins - und Renten - Rechnungen ; Kettenbrüche und unbestimmte Gleichungen ;
Entwickelung der Funktionen in Reihen mit Rücksicht auf die Logarithmen u .
goniometrischen Funktionen . — Wiederholung u . Durchführung der Trigonometrie ;
geometr . Konstruktion u . trigonometr . Lösung von zusammengesetzten planimetr .
Aufgaben . — Den Schülern der drei obersten Klassen wurden aul 'ser manchen
bei Gelegenheit der vorgetragenen Sätze sich darbietenden Aufgaben auch
schwierigere zur häuslichen Lösung regelmäfsig gestellt und von dem Lehrer
korrigirt . Wiehert .

X . Physik ( 2 St . ) : Die Hauptdefmitioncn aus der Chemie ; die mechanischen Erschei¬
nungen fester, flüssiger u . luftförmiger Körper ; Wärme . Experimente , so weit *
der physikalische Apparat dieselben gestattete . Wiehert .

geeimda .

Ordinarius : Professor Dr . Moiszisstzig .

I . Religionslehre , a ) katholische ( 2 St .) : Aus der Glaubenslehre Gottes Dasein
U . Eigenschaften , Gott der Schöpfer , Erlöser u . Heiliger ; die Gnade u . die ersten
3 heiligen Sakramente . Kirchengeschichte: vom C ten ökumenischen Koncil bis

•Gregor VII . v . Bielicki . — b ) evangelische ( 2St . ) : Glaubens - u . Sitten¬
lehre nach Kniewel . — Apostelgeschichte u . Ev . Lucä im Grundlexte gelesen .
Annecke .

II . Deutsch ( 2 St . ) : Göthe 's „ Hermann und Dorothea " und Schiller 's „ Teil " . Die
Rhetorik im Anschlufs an die im Handbuche milgetheilten ep . und lyr . Gedichte
Schiller ' s , Göthe 's und der Romantiker . Deklamation und Uebungen im Dis -
poniren . Aufsätze ( 10 ) und Probearbeilen ( 3 ) . Stein .

III . Latein ( 10 St . ) : Liv . I , V , VI ; Cic : ep . ad Q . fr . I , 1 . 2 . 3 . Erklärung theil -
weise lateinisch . Die Syntaxis der Adjectiva , Pronomina und des Verbums .
Freie Extemporalien sowie schriftlich nach Süpfle ; häusliche Exercitien alle
14 Tage , Probe - Exercilien jede 1J- Woche ( im Ganzen 48 ) ; im letzten Tertiale
in Ober - Secunda noch 2 Aufsätze . Privatlektüre : Cic . ep . sei . ed . Dietsch
pars I ; or . p . R . A . ; div . Q . Caec . ; Caes . bell . civ . I , II . — Virg . Aen . III ,
IV , V nebst Extemporiren aus anderen Büchern . Moiszisstzig .

7
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IV . Griechisch , a ) Prosa ( 4 St .) : Xenoph . An . IV ; Herod . L Synt . verbi . Exer -
citien und Extemporalien . Moiszisstzig . — b ) Poesie : Hom . Od . VII
— XIII incl . Stein .

V . Französisch ( 2 St . ) : Wiederholung des 1 . Theils der Grammatik ; mündl . Ueber -
setzen ins Französ . aus dem btr . Uebungsbuche . Häusliche u . Klassenarbeiten
( 24 excl . Censur - Arbeiten ) . — Rollin , Alexandre le Grand ( ganz ) . Goebel .

VI . Hebräisch ( 2 St . ) : Die Elementar - und Formenlehre bis zu den unregelmäfsigen
Zeitwörtern incl . Schriftliche praktische Uebungen . Uebersetzt ExocLVI — X .
v . Bielicki .

VII . Polnisch mit Prima .
VIII . Geschichte u . Geographie ( 3 St . ) : Römische Geschichte bis 476 n . Chr . ;

Geographie von Alt - Italien . Wiederholung der Geographie der wichtigsten
europäischen Staaten . Kawczynski .

IX . Mathematik ( 4 St .) : Gleichungen des ersten Grades mit mehreren unbekannten
Gröfsen ; quadratische Gleichungen ; arithm . und geometr . Progressionen und
Logarithmen . — Die Lehre von den Proportionen und der Aehnlichkeit der
Dreiecke und Figuren , die Berechnung geradliniger Figuren und des Kreises ;
Einführung in die Trigonometrie . Wiehert .

X .. Physik ( 1 St .) : Einleitung in die Physik ; die allgem . Eigenschaften der Körper ;
Elektrizität und Galvanismus . Wiehert ..

Ober - Tertia .
Ordinarius : Oberlehrer Lowiiiskf .

J

IL Religionslehre . a ) katholische für IIIA , HIB u . IV in 2 nach der Mutter¬
sprache der Schüler geschiedenen Abtheilungen ( je 2 St .) : Aus der Glaubens -

4 lehre die 4 letzten h . Sakramente-, die letzten Dinge des Menschen . Aus der
Sittenlehre "die Pflichten und die 3 theologischen Tugenden . Wiederholung
der bibl . Geschichte N . T . Das Kirchenjahr und die . Erklärung der h . Messe .
v . Bielicki . — b ) evangelische für IIIA u . HIB ( 2 St . ) : Das 2 . , 3 .,
4 . u . 5 . Hauptstück des Katech . Luth . ausführlich erklärt ; die Kernsprüche wurden
auswendig gelernt , desgl . eine Anzahl Gesangbuchlieder . — Biblische Geschichte
N . T . nach Preufs . Annecke .

H . Deutsch ( 2 St .) : Lesen und Erklären pros . u . poet . Stücke . Uebungen im Vor¬
trage auswendig gelernter Gedichte ; Korrektur der schriftlichen Arbeiten . Haub .

IH . Latein ( 10 St . ) : Caesar B . G . IV , V, VI u . VII ( nicht ganz ) , VII u . VIII zum
Extemporiren benutzt . Synt . verbi ; Wiederholung der synt . cas . Mündliches
Uebersetzen atis Spiefs . Wöchentlich Pensa aus Litzinger ; Klassenarbeiten u .
Extemporalien . — Ovid . Met . Ausgabe von Keck 2 te Hälfte . Einige Stellen wur¬
den memorirt . Metrische Uebungen nach dem Anhange . Lowinski .

IV . Griechisch ( 6 St .) : Wiederholung der Formenlehre ; unregelmäfsigeVerba. Xenoph.
Anab . lib . I , II , III . Pensa alle 14 Tage abwechselnd zu Hause und in der
Klasse . — Hom . Od . lib . I u . IL Die ersten 100 Verse memorirt . Gand .
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V. Französisch ( 3 St . ) : Wiederholungen ; Reflexiva , Intransitiva , Impersonalia , un -
regelm . u . mangelh . Verba ; Uebersetzung der entsprechenden deutschen Stücko
aus dem Uebungsbuche . Alle 14 Tage häusl . resp . Klassenpensa , monatl ,
1 Probearbeit ; Extemporalien . Vol . XXIV der Goebel 'schen Sammlung gan *
übersetzt . Heppner .

VI . Polnisch , a ) für die po 1 n . Schüler von III u . IV ( 2 St .) : Wiederholung der
Formenlehre und Syntax ; Korrektür der -vierwöchentlichen schriftlichen Arbeiten .
Deklamationen . • Kawczyiiski . — b ) für die deutschen ( 2 St .) : Formen¬
lehre a . Uebersetzung der entsprechenden Stücke . Orthogr . Uebungen . Erklä¬
rung u . Memoriren kleiner Gedichte . Exercitien u . Extemporalien , Lowinski .

VII . Geschichte u . Geographie 0* St .) : Deutsche Geschichte bis 1806 u . Ueber -
sicht der brandenburgisch - pi-eufsischen Geschichte . Geographie von Deutsch¬
land . Heppner .

YIII . Mathematik ( 3 St . ) : Wiederholung und Erweiterung der Lehre von den
Potenzen ; Ausziehen von Quadrat - und Kubikwurzeln ; Gleichungen des ersten
Grades mit einer unbekannten Gröfse . — Wiederholung der Kongruenz ; Gleich¬
heit der Figuren aus Grundlinie und Höhe . Wie her t „

}

Unter - Tertia .

Ordinarius von Coet . A . : Oberlehrer Dr . Stein , von Coet . B . : Wissenschaftlicher
Hülfslehrer Gand.

I . Religion u . VI . Polnisch mit Ober - Tertia .
II . Deutsch ( je 2 St ) : Lesen u . Erklaren pros . u . poet . Stücke mit besonderer Be¬

rücksichtigung des Periodenbaues ; Uebungen im mündlichen Vortrage ; Korrektur
der schriftlichen Arbeiten . Ha üb u . Barthel .

III . Latein ( je 9 St . ) : Die Syntaxis casuum und gelegentlich einige wichtige
Kapitel aus der Synt verbi . Wiederholung einiger Theile der Formenlehre .
Mündliches Uebersetzen aus Spiefs . Metrische Uebungen . Jede Woche ab¬
wechselnd eine häusliche und eine Klassenarbeit . Lektüre in Coet . A . : Caes .
B . G . I , II , III , Ovid . Met . Ausgabe von Keck I — IV incl . ; in Coet . B . : Caes .
B . G . V , VI , VII , Ovid . Met . V ff. Stein u . Gand .

In vereinigter Klasse 1 St . Extemporiren aus Caesar . GoebeL
IV . Griechisch ( 6 St . ) : Wiederholungen : Verba auf fjM. Aus Jacobs Elementar¬

buche 1 . Th . 2 . Kurs , die Abschnitte A . II — VI u . B . Alle 14 Tage häus¬
liche resp . Klassenpensa , monatlich 1 Probearbeit ; Extemporalien . Heppner .

V . Französisch ( 2 St . ) : Formenlehre bis zum regelm . Verbum incl . ; Uebersetzung
der bezügl . deutschen Stücke aus dem Uebungsbuche . Aus Vol . XXIV der
Goebel 'schen Sammlung Livre II u . Livre III . 2 . Heppner .

VII . Geschichte u . Geographie ( 3 St . ) : Römische Geschichte bis 476 n . Chr . ;
Geographie des imperium romanum . — Neuere Geographie von Europa ( excl ,
Rufsland , Türkei u . Griechenland ) . Haub .
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VIII . M .athe-matik Cje 3 St . ) : Die Rechnungsarten mit algebraischen und entgegen¬
gesetzten Zeichen ; Potenzen mit ganzen positiven und negativen Exponenten ,
Ausziehen der Quadratwurzeln ; Anfang der Geometrie ; Parallelen , Dreiecke ,
Kongruenz der Dreiecke , Viereck , Parallelogramme . Wiehert u . Barth el .

IX . Naturkunde C2St . ) : Systemkunde der drei Naturreiche . Die vier oberen Thier -
klassen ausführlich ; die unteren Klassen übersichtlich . Anleitung zum Pflanzen¬
sammeln . Haub .

Quarta .
Ordinarius : Oberlehrer Haub . *)

I . Religionslehre , a ) katholische mit Tertia . — b ) evangelische ( 2 St . ) :
1 . und 2 . Hauptstück des Katech - Luth . überhört , ausführlich erklärt und die
btr . Bibelstellen und Liederverse memorirt ; nach Weifs . — Bibl . Geschichle
A . T . bis zur Geschichte der Eroberung des Landes Kanaan ; nach Preufs .
Annecke .

II . Deutsch C2 St .) : Lesen u . Erklären poet . u . pros . Stücke mit Berücksichtigung
der Satz - und Interpunktionslehre . Memorirübungen . Alle 14 T . häusliche
Arbeiten . Barthel .

III . Latein , a ) Prosa etc . < 7 St .) : Wiederholung der Formenlehre . Die Salz -
u . Casuslchre . Uebcrsetzung der entsprechenden Stücke aus Spiefs . Häusliche u .
Klassenarbeiten . Nepos Timoth . bis einschliefslich Timol . Haub . — b ) Poesie
( 2 St .) : Aus Siebeiis <tirocin . poetic . die Fabeln des Phädrus nebst aus¬
gewählten Abschnitten aus Ovid . Memorirt ein grofser Theil der Sentenzen .
G o c b e I .

IV . Griechisch ( 5 St .) : Elementarlehre bis zu den Vbb . auf i-ii, dazu die passen¬
den Uebungsstücke aus Jacobs ; alle 14 Tage eine schriftliche häusliche resp .
Klassenarbeit ; Extemporalien . Altendorf .

V . Französisch ( 2 St .) : Aus Plötz E . - B . Abschnitt II — V u . die Hälfte des ange¬
hängten Lehrbuchs . Schriftliche Uebungen . Gand .

VI . Polnisch mit Tertia .
VII . Geschichte u . Geographie ( 3 St . ) : Das Hauptsächlichste aus der oriental .

Gesch . , griech . Gesch . bis 338 v . Chr . nebst Geogr . von Alt - Griechenland . —
Geogr . der aufsereurop . Erdtheile . Heppner .

VIII . Mathematik ( 3 St .) : Die vier Species in allgemeinen Zeichen bei steter Uebung
in den bürgerl . Rechnungsarten . — Linien , Winkel , {die Dreieckslehre bis zur
Kongruenz . Barthel .

Quinta .
Ordinarius : Gymnasial - Lehrer Kawczynski .

I . Religionslehre für V u . VI . a ) katholische in 2 nach der Muttersprache
getrennten Abtheilungen ( je 2 St .) : Die Glaubens - und Sittenlehre nach dem
Diöcesan - Katech . Die bibl , Gesch . N . T . v . Bielicki . — b ) evangelische

fr

«
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( 2 St .) - 1 . u . 2 . Hauplslück des Katech . Luth . überhört u . dem Worlsinn nach
erklärt ; Gesangbuchlieder und kleine Gebete gelernt ; nach Weifs . — Biblische
Geschichte A . T . mit Auswahl ; nach Preufs . A n n e c k e .

II . Deutsch ( in 2 Abtheilungen , je 3 St .) : Lesen , Erklären , Auswendiglernen u . Vor¬
tragen poet . u . pros . Stücke mit fortwährender Berücksichtigung der Orthographie
u . Interpunktion . Wöchentlich eine häusliche Arbeit . Haub und Altendorf .

III . Latein ( 10 St .) : Wiederholung und Erweiterung des Pensums der Sexta . Un -
regelmäfsige Verba , Praep . und Conj . Das Hauptsächlichste über den Acc .
c . Inf . , Partie . Uebersetzung des Uebungsbuches von Moiszisstzig incl . der
äsopischen Fabeln und der Erzählungen bis Nro . 43 . Vokabellernen . Wöchent¬
liche häusliche und Klassenarbeiten . Kawczyriski .

IV . Französisch ( in 2 Abth . je 3 St .) : Aus Plötz E . - B . Abschn . 1 — 4 incl .
.Alle 14 Tage häusl . resp . Klassen - Pensa , monatlich 1 Probearb . Heppner
und Gand .

V .' Polnisch C2 St . ) : Nach Popliiiski ' s E . - B . Adject . , Subst . , Adv . u . Pron . nebst
Uebersetzen der btr . Stücke . Uebungen an der Tafel ; häusl . Arbeiten . Er¬
klären und Memoriren kleinerer Gedichte . Kawczyriski .

VI . Geographie ( 2 St .) : Kurzer Ueberblick der Staaten Europa ' s . Spezieller Deutsch¬
land , insbesondere Preufsen . Barthel .

VII . Rechnen ( 3 St .) : Decimalbrüche ; Proportionen und die wichtigsten hierauf
sich gründenden bürgerlichen Rechnungsarten . Häusliche Arbeilen . Barthel .

Sexta .
Ordinarius : Kommissarischer Lehrer Altendorf .

I . Religionslehre mit Oumta .
II . Deutsch ( 3 St . ) : Leseübungen ; einzelne Stücke wurden zur Einübung der grammal .

Anfangsgründe benutzt ; orthographische Uebungen ; Vortragen auswendig ge¬
lernter Gedichte ; wöchentlich 1 häusliche Arbeit . Der Ordinarius .

III . Latein ( 10 St .) : Die Formenlehre bis zu den unregelmäfsigen Zeitwörtern , ein¬
geübt an den entsprechenden Beispielen des Uebungsbuches : Vokabellernen :
mannigfache mündl . u . schriftl . Uebungen ; Memoriren einzelner Sätze ; Kor¬
rektur der wöchentl . häusl . Arbeiten . Der Ordinarius .

IV . Polnisch ( 2 St . ) : Nach Popliiiski 's E . - B . Leseübungen ; Adject . , Subst . u . Ueber¬
setzung der btr . Stücke . Orthographische Uebungen . Memoriren kleiner Ge¬
dichte . Kawczyriski .

V . Geographie ( 2 St . ) : Die notwendigsten Erläuterungen aus ' der mafhemat . u .
physikal . Geographie . Kurzer Ueberblick der Topographie Europa ' s ; ausführ¬
licher der preufsische Staat . Barthel .

VI . Rechnen ( 4 St . ) : Die vier Species in unbenannten u . benannten ganzen Zahlen .
Die Bruchlehre . Vielfache Uebungen im Kopf - und Tafelrechnen . Häusliche
Arbeiten . Barthel .
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Fertigkeiten .

I .. Schönschreiben nach Heinrig 's Vorschriften in Sexta und Quinta . 3 St .
II . Zeichnen in Sexta und Quinta nach Breysig's Methode aus der Formenlehre

Winkel . Drei - und Vierecke , regelmäfsige Vielecke und andere mathematische
Figuren . Je 2 St . — In Quarta freies Handzeichnen nach Vorlegeblättern . 2 St .

III . Singen in Sexta : Noten , Pausen , Versetzungszeichen , Tonschlüssel und andere
musikalische Zeichen , Uebnngen im Tontreffen ; Singen einstimmiger Lieder .
2 St . — In Quinta und Quarta : Wiederholung der musikalischen Haupt -
und Nebenzeichen ; Dur - und Molltonarten : Singen ein - und zweistimmiger
Choräle . 2 St .

Mit einem aus den besten Sängern der Lehranstalt gebildeten Gesangchore
wurden in einer besonderen wöchentlichen Stunde gröfsere . vierstimmige Ge¬
sangstücke guter Komponisten eingeübt , und die katholischen Schüler aller
Klassen in einer wöchentlichen Stunde in dem katholischen Kirchengesange
unterrichtet .

IV . Gymnastische Uebungen fanden in 2 Abtheilungen zweimal wöchentlich von
6 \ — 7i Uhr Nachm . auf dem Turnplatze , Exercier - Uebungen sämmtlicher
Schüler einmal wöchentlich von 5 — 7 Uhr Nachm . unter Zuziehung zweier
Unteroffiziere auf dem grofsen Exercier - Platze statt . Ossowski .

fr

Lehrbücher .
Religionslehre : ( kath .) Martin für I u . U . Katechismus von Ontrup für III

u . IV , Diöcesan - Katechismus für VI u . V . — Cevang .) Die btr . Handbücher v . Schmieder ,
Kniewel , Preufs , Weifs u . Katechismus L . — Deutsch : Lesebücher v . Bone . — Latein -
Grammatik v . Moiszisstzig ; die btr . Uebungsbücher v . Süpfle , Spiefs , Litzinger , Moiszisstzig ;
Vokabularium von Bonnell . — Griechisch : Gramm , v . Buttmann ; Elemetitarbuch v .
Jacobs . — Französisch : Gramm , v . Knebel nebst Höchsten 's Uebungsbuch ( von III
aufwärts ) ; Elementarbuch von Plötz . — Hebräisch : Gramm , v . Gesenius . — Polnisch :
Gramm , v . Poplinski , v . Szostakowski ; Elementarbuch von Popliriski . — Geschichte :
Pütz ; für HIB u . IV : Welter . — Geographie : Nieberding . — Mathematik : Koppe
( von IV aufwärts ) ; Brettner , Rechenbuch . - Physik : Koppe ,

11 . Verfügungen von allgemeinerem Interesse,
i . Königsberg 12 . Juli 61 . Verbot , dafs an Namens - und Geburtstagen

der Lehrer die Schüler Geschenke geben .
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2 . 18 . Juli 61 . Nachträgliche Dispensation vom Hebräischen kann nur am
Schlüsse eines Semesters ertheilt werden , nachdem 6 Wochen vorher ein dcsfall -
siges schriftliches Gesuch nebst Genehmigung der Eltern eingereicht worden ist .

3 . 3 . Okt . 61 . Abgangs - Zeugnisse sollen an Auswärtige nur gegen vor¬
gängige Einzahlung des Betrages von 1 Thlr . ( zum Schulfonds ) abgeschickt werden .

4 . 25 . Nov . 61 . Bei Versetzung nach Secunda ist mit Strenge zu verfahren ,
und gegen solche , die blofs die Berechtigung zum ljähr . freiwilligen Militair -
dienste anstreben , durchaus keine Nachsicht zu gebrauchen ; auch soll das Abgangs -
Zcugnifs solcher jedesmal von der gesammten Lehrer - Konferenz festgesetzt werden .

5 . 10 . Jan . c . Im Abgangs - Zeugnisse der Abiturienten ist die Fertigkeit im
Lateinsprechen ausdrücklich zu charakterisiren .

6 . 22 . Febr . c . Hinfüro ist kein Schaler vor vollendetem 9 . Jahre
nach Sexta aufzunehmen .

7 . 8 . März c . Schüler der 4 unteren Klassen sind nicht länger als 2 Jahre
in derselben Klasse zu belassen ; felis sie dann noch unreif sind , so sind sie ,
nachdem die Eltern 3 Monate vorher davon benachrichtigt wurden , als untauglich zum
Studium zu entfernen .

8 . 3 . Juni c . Genehmigung der Einführung von Laharbc 's gröfserem Kat¬
echismus für III und IV .

9 . 10 . Juni c . Das Entlassungsgesuch des Beligionslehrers genehmigt .
10 . 14 . Juli c . Herr Lic . Theol . Stenzel zu Pelplin wird als Beligions -

lehrer mit dem neuen Schuljahre eintretem

III , Chronik des Gymnasiums .
Herr Gymnasial - Lehrer Karliriski blieb in Folge andauernder Kränklichkeit

während des ganzen Schuljahres der Anstalt entzogen . Es steht mit Sicherheit zu er¬
warten , dafs derselbe mit dem neuen Schuljahre wieder arbeitsfähig eintreten werde . —
Herr Oberlehrer Ha üb und Herr Gymnasial - Lehrer Heppner fungirten 8 • resp .
14 Tage als Geschworene beim hiesigen Schwurgerichte .

Das Schuljahr wurde am 10 . Sept . pr . mit feierlichem Gottesdienste er¬
öffnet . — Die Anniversarien für den letzten Direktor , für die verstorbenen
Lehrer und Wohlthäler der Anstalt fanden in herkömmlicher Weise statt .

Der Krönungstag Ihrer Majestäten am 18 . Okt . c . wurde festlich be¬
gangen , nachdem am Vorabende der Direktor vor versammeltem Gymnasium die Be¬
deutung des Tages in einer Ansprache dargelegt hatte .

Am 20 . Jan . c . zerstörte Feuersbrunst das Innere der Sakristei der Gym¬
nasialkirche mit sämmtlichem Inhalte und beschädigte auch diese so erheblich , dafs
sich die Beparaturen bis in die bevorstehenden Ferien hineinziehen werden . Während
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der ganzen Zeit mufste der .Gymnasial - Gottesdienst in der Pfarrkirche abgehalten wer¬
den , deren Mitgebrauch Herr Probst TheoL Prof. Behrendt mit dankenswerthesler
Bereitwilligkeit der Anstalt verstattete .

Der Geburtstag Sr . Majestät des Königs wurde am 22 . März c . nach
\ orgängigem Hochamte in der Pfarrkirche , durch einen Bede - u . Deklamationsakt und
mit Gesang begangen , so gut es der Mangel einer Aula überhaupt nur gestattet .
Die Festrede ( über Friedrich den Grofsen ) hielt Herr Gymn . - Lehrer Kawczyriski .

Die Turnfahrt erfolgte am 3 . Juli c . in gewohnter Weise .
Am 27 . Juli wurden nach voraufgegangenem besonderen Vorbereilungs - Unler -

ricbte 18 Schüler zur ersten h . Kommunion geführt . — Der allgemeine Empfang der
h . Sakramente hatte in gewohnter Weise einmal in jedem Tertiale statt , wobei die
Herren Geistlichen der Stadt und Umgegend in dankenswertester Weise dem Herrn
Religionslehrer bereitwilligste Aushülfe leisteten . — Die eingesegneten evang . Schüler
gingen im Laufe des Schuljahres wiederholt zur Beichte und zum Abendmahle .

Die Ferien waren genau nach den bestehenden Verfügungen abgegränzt .
Ferien - Unterricht konnte abermals wegen zu weniger Anmeldungen nicht einge¬
richtet werden . — Jedes Tertial schlofs mit Austheilung der Tertial - Zeugnisse
unmittelbar vor Beginn der btr . Ferien ( Weihnachten , Ostern , Herbst ) .

Im Abiturienten - Examen vom 22 . Juli pr . erhiellen das Zeugnifs der Beife
sämmtliche ^ 12 Examinanden :

1 ) Gustav Baumann , ev . Konf . , gb . 25 . Nov . 1840 zu Slretzin Kr . Schlochau ,
7 Jahre auf der Anstalt . 2 ) Emil Biber , kath . Konf . , gb . zu Schlatau Kr .
Neustadt , 8 Jahre a . d . A . 3 ) Karl Gruszewski , ev . Konf . , gb . 30 . März 1839
zu Zempelburg , 8 Jahre a . d . A . 4 ) Eduard Jankowski , kath . Konf. , gb .
18 . Okt . 1839 zu Pr . Slargardt , 7 Jahre a . d . A . 5 ) Friedrich Kochann , kath .
Konf. , gb . 25 . Mai 1842 zu Sömmerda Kr . Weifsensee , 8 Jahre a . d . A . 6 ) Oskar
Kossack , ev . Konf. , gb . 28 . Mai 1841 zu Pr . Friedland , 7Jahre a . d . A . 7 ) Herrn .
Kosciemski , kath . Konf. , gb . T . Mai 1840 zu Pelplin , 6 Jahre a . d . A . 8 ) Jos .
Landsberg , kath . Konf. , gb . 22 . März 1840 zu Mahlin Kr . Danzig , 6 Jahre
a . d . A . 9 ) Samuel Lewinski , jüd . Konf. , gb . 22 . Juli 1841 zu Tuchel , 7 Jahre
a . d . A . 10 ) August Rosentreter , kath . Konf. , gb . 10 . Jan . 1844 zu Abrau
Kr . Konitz , 9 Jahre a . d . A . 11 ) Emil Wugk , kath . Konf . , gb . 7 . 0kl . 1842
zu Konitz , 9 Jahre a . d . A . 12 ) Andreas Wunderlich , kath . Konf . , gb .
30 . Okt . 1837 zu Lautern Kr . Bössei , 1 Jahr a . d . A . ( vordem zu Braunsberg ) . —

Von der mündlichen Prüfung wurden befreit : Jankowski , Lands berg , Bosen -
treter , Wugk . — Als Fachstudium wählten kath . Theologie ( zu Pelplin ) 2 , 4 ,
7 , 8 , 10 ; evang . Theologie ( zu Königsberg ) 1 ; Medicin zu Berlin 5 , 9 , 11 , zu
Königsberg 6 ; das Postfach wählten 3 u . 12 .

Die diesjährige schriftliche Abiturienten - Prüfung erfolgte vom 23 .
bis 28 . Juni , die mündliche unter dem Vorsitze des Kgl . Prüfungs - Kommissars
Provinzial - Schulraths , Bitters etc ." Herrn Dr . Dillenburger am 31 . Juli . Es wurde
das Zeugnifs der Beife sämmtlichen 11 Abiturienten zuerkannt :

9
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T7"« „ Aufenthalt
Namen . Kon¬

fession . Geburtsort . Alter . auf der
Anstalt .

in
Prima .

Berufsfach .

Albrecht , Felix kath . Marienwerder in 12 2 Medicin ( Berlin ) .
Buchholz , August kath . Konitz 22 * 10 2 Theologie ( Pelplin ) .
€ohn , Joseph jüd . desgl . 17 -| 11 2 Medicin ( Berlin ) .
Folchert , Albrecht ev . Tuchel 21f 1 1 Philologie ( Greifs¬

walde ) .
Frydrychowicz , Mich . kath . desgl . 20 | 9 2 Theol . ( Breslau ) .
Jötze , Oskar ev . Neu - Paleschken CKr .

Berent)
18 * 10 2 Baufach ( Berlin ) .

Mindak , TheoplnT kath . Gr . Mendromierz ( Kr .
Konitz )

201 8 2 Theol . ( Münster ) .

v . Palmowski , Gust . kath . Wallen CKr . Allen - -
stein )

20 | 4 2 Theol . ( München ) .

Volckmann , Ernst ev . Pr . Friedland 20f 8 2 Medicin ( Halle ) .
Wasielewski , Thomas kath . Grodziczno ( Kreis

Löbau )
23 * 8 2 Theol . ( Breslau ) .

Wegener , Hermann ev . Fiederborn ( Kr . Neu¬
stettin )

20 * 11 2 Medicin ( Berlin ) .

Die mündliche Prüfung wurde erlassen nachstehenden fünf : Albrecht , Colin ,
Jötze , Mindak , v . Palmowski .

IV* Statistisches ,
1 . Sclmlerzalil .

Seit dem Wiederbeginne des Schuljahres am 10 . Sept . pr . nahmen am Unter¬
richte Theil : in I 34 , II 34 , IIIA36 , HIB 55 , IV 50 , V 53 , VI 57 , zusammen
319 Schüler ; Bestand im Sommer - Semester : 303 Schüler .

Aufserdem standen im Verbände und unter Leitung der Anstalt die 20 Schüler
der Vorbereitungsklasse , welche mit dem 1 . Okt . pr . eröffnet wurde , vor der
Hand aber noch privaten Charakter hat .

Der Konfession nach waren unter den genannten 319 Schülern des Gymna¬
siums 172 Katholiken , 117 Protestanten und 30 Juden .

3 . Unterrichtsmittel .

Av Die Gymnasial - Lehrer - Bibliothek ( Verwalter Hr . Prof. Dr . Mois -
zisstzig ) wurde nach Maafsgabe des Etats ( 220 resp . 250 Thlr . jährlich ) entsprechend

9
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vermehrt . An Geschenken , wofür hier der gebührende Dank ausgesprochen wird ,
wurden derselben vom Kgl . Ministerium zugewandt : 1 ) Neumann , Zeitschr . f. Geo¬
graphie , Band X . 2 ) Ergänzungs - Atlas zu dem Bildersaal altdeutscher Dichter von
Dr . v . d . Hagen . 3 ) Crelle , Journal f. Mathematik , Bd . 59 . 4 ) Welcker , alte Denk¬

mäler , Theil IV . 5 ) Kuhn , Zeitschr . f. vergleichende Sprachforschung, Bd . X , XF .
6 ) v . Quast , Baudenkmale in Preufsen , Heft III . 7 ) Rhein . Museum 1861 . 8 ) Lafsen ,
Indische Alterthumskunde , Bd . IV .

B . Die deutsche Schüler - Lese - Bibliothek ( Verwalter Hr . Oberlehrer
Dr . Stein ) wurde aus den pflichtschuldigen Beiträgen der Schüler angemessen er¬
weitert , wie desgleichen

C . Die polnische Schüler - Lese - Bibliothek ( Verwalter Hr . Gymnasial -'
Lehrer Kawczynski ) aus den freiwilligen Beiträgen , und

D . Die Schulbücher - Bibliothek im Konvikte ( c . 1300 Bände ) durch
eine Anzahl dankenswerter Geschenke des Hrn . Buchhändlers Wollsdorf und anderer
Wohlthäter , sowie durch neue Ankäufe aus den Leihbeträgen .

Sämmtliche Programme des Programmen - Austausch - Verbandes wurden nebst
nachbenannten Zeitschriften , nachdem letztere eine Zeit lang im Konferenz - Zimmer
aufgelegt waren , in regelmäfsige Cirkulation gesetzt : 1 ) Monatsberichte der Berliner
Akademie , 2 ) Natur und Offenbarung , 3 ) Tübinger Quartalschrift , 4 ) Jahn ' sche Jahr¬
bücher , 5 ) Mützell *sche Zeilschrift , 6 ) Philologus , 7 ) Rhein . Museum , 8 ) Kuhn ' sche
Zeitschr . , 9 ) Pelermann 's Millheilungen , 10 ) Neumann 's Zeitschr . , 11 ) Crelle ' s Journal ,
12 ) Grunerl ' s Archiv , 13 ) Sybel ' s historische Zeitschrift , 14 ) N . Pr . Provinzialblätter ,
15 ) Stiehrs Centralblalt . — Aufgelegt wurden aufserdem : Zarncke 's lit . Centralblatt ,
Kath . Literatur - Zeitung , Literar . Handweiser von Hülskamp und Rump , Staatsanzeiger
nebst der Zeitschr . des Kgl . Preufs . statistischen Bureaus .

3 . Stiftungen und l ' nteB ' Stutzung -cn .
Die von dem Hrn . Prof. Dr . Moiszisstzig auch in diesem Jahre mit un¬

eigennütziger Gewissenhaftigkeit verwaltete Gymnasial - Kranken - Kasse wies am
■4. August d . J . auf : '

Einnahme im Jahre 1861 — 62 .
Ausgabe „ „ „
Bestand vom Jahre 1861 — 62 .

„ „ 1860 — 61 .
Summa der Bestände

. 140 Thlr . 29 ggr . 2 Pf.

. 125 „___17 „ 5 ,

. 15 Thlr .. 11 Sgr , 9 Pf.

. 516 „ 25 „ 8 „
7 Ss-r . 5 Pf .. 532 Thlr .

welche theiis zu 4J - , theils zu 5 pCt . sicher angelegt sind .
Von den erledigten Konviktstellen erhielt No . V Jos . Zander ( aus IIB ) ,

VI Peter Rook ( 1B ) , VU Herrn . Schapke ( HA ) , IX Ferd . Ohl ( IB ) . — Das hoch¬
würdige bischöfliche General - Vikariat - Amt von Kulm hat durch Erlafs vom
3 . Jan , c . die Summe von 48 Thlr . und durch Erlafs vom 4 . Juli c . die Summe von
42 Thlr . etlichen geeigneten Aspiranten des . Priesterstandes , sowie daä Kretek 'sche
Stipendium ( 25. Thlr .) dem Ign . Rogalla ( IIA ) , das Schultz ' sche ( 15 Thlr .) dem
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Bernh . Pöplau ( HIB ) zufliefsen lassen . — Von den an der Gymn . - Kasse zu erhebenden
Legaten bezog das v . Radziecki 'sche ( 50 Thlr .) der Kand . d . Theol . u . Phil . Ziemann zu
Münster , das Splet 'tstöfser 'sche ( 10 Thlr . 5£ Sgr .) Albert Spohn ( HIA ) , das Dereir -
gowski 'sche ( 3£ Thlr .) Jos . Zander ( IIB ) , das Pysnicki 'sche . ( 3 Thlr . 27£ Sgr .)
Aug . Buchholz ( IA ) . — Der Verein zur Unterstützung der studirenden
Jugend Westpreufsens hat eine Summe von 79 Thlr . durch den Hrn . Religions -
Lehrer v . Bielicki an arme Schüler der Anstalt zur Anschaffung von Schulbüchern und
als Stipendien austheilen lassen .

Die Herren Aerzte der Stadt haben auch in diesem Jahre ihre Menschen¬
freundlichkeit durch unentgeltliche Behandlung erkrankter Schüler wiederum glänzend
bethätigt . Auch durch Freitische und andere Wohlthaten ist den ärmeren Schülern
vielfache Unterstützung zu Theil geworden .

Allen genannten und ungenannten Wohlthätern unserer Schüler
u . der Anstalt sei hiermit öffentlich der wärmste Dank ausgesprochen .

V. Die Schlussfeierlichkeiten
erfolgen der Art , dafs am 14 . Aug . c . Morgens 8 — 12 , Nachm . 3 — 5 Uhr öffentliche
Prüfung , am 15 . aber Morgens nach voraufgegangenem feierlichen Hochamte die Ent¬
lassung der Abiturienten und Verkündigung des Ascensus stattfindet .

VI. Zur Nachricht ,
Seit dem 1 . Okt . pr . ist eine Torbei ' eitlingsklasse — Septillia —

eingerichtet , welche in allen disciplinarischen Beziehungen den Klassen des Gymnasiums
gleich behandelt wird . Der Unterricht wurde im verflossenen Schuljahre in 26 wöchent¬
lichen Stunden ( Vorm . 8 — 11 , Nachm . 2 — 4 Uhr ) nach folgendem Plane ertheilt :

Religionslehre ( 2 St .) mit der resp . Abtheilung von Sexta und Quinta .
Deutsch : a ) 2 St . praktische Grammatik nach Rafsmann 's kleinem Leitfaden :

Redelheile , Dekliniren , Konjugiren , Präpositionen ; dazu entsprechende
Uebungen . 2 St . Lesen lateinisch gedruckter Stücke aus Rafsmann 's Lese¬
buche . Altendorf . — b ) 4 St . Lektüre , Erklärung und Memoriren pros .
und poet . Stücke aus dem Lesebuche . Ha üb . — c ) 2 St . Rechtschreibe -
Uebungen nebst Diktatschreiben , Heppner .

Geographie und Geschichte . Die Vorbegriffe . Das Wichtigste über die
Meere und Meerestheile , Erdtheile ; Einiges aus der Geographie des preufsi -

- sehen Staates ( 2 St .) . Biographische Erzählungen aus der israelitischen ,
altgriechischen und altrömischen Geschichte ( 1 St . ) . Kawczyriski .
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Rechnen : Die 4 Rechnungen in benannten und unbenannten Zahlen ( 4 St .) .
Barthel . — Kopfrechnen ( 2 St . ) . Heppner .

Schönschreiben C3 St .) . Ossowski . — Gesang ( 2 St .) mit Sexta . —
Kirchenbesuch , Turnen und Exerciren mit dem Gymnasium .

Auch für das folgende Jahr werden Anmeldungen von dem Unterzeichneten
angenommen , wobei auf die Verfügung vom 22 . Febr . c . hingewiesen wird , wonach
von jetzt ab kein Knabe vor vollendetem 9 . Jahre u . ohne die nöthigen
Vorkenntnisse nach Sexta ( wohl aber in die Vorbereitungsklasse )
aufgenommen werden darf . Das Schulgeld ist dasselbe wie in Sexta nebst
1 Thlr . Einschreibegebühren. Freistellen für diese Klasse fehlen noch .

Ferien - Unterricht für die mittleren und unteren Klassen kann nur bei
hinreichender Betheiligung ins Leben treten .

Das neue Schuljahr beginnt Mittwoch den 24 . September 8 Uhr Morgens .
Zur Aufnahme neuer Schüler bin ich die beiden Tage vorher Morgens 8 — 12 , Nach¬
mittags 2 — 6 Uhr in meinem Amtszimmer zu treffen . — Auswärtige Schüler dürfen in
keinem Quartiere untergebracht werden , welches die Schule für unpassend hält , wohin
namentlich Militair - Quartiere gehören . Wohnungswechsel mufs jedesmal vorher an¬
gezeigt werden ,

Der Direktor ,
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